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DIE WALKÜRE 


PERSONEN 

der Handlung in 3 Aufzügen. 
SIEGMUND . er ees TENOR: 
HUNDING Seka Re cea, Bee eB ASS: 
WOTAN . HOHER BASS. 
SIEGLINDE SOPRAN. 
BRUNNHILDE SOPRAN. 
FRICKA . . SOPRAN. 


GERHILDE, ORTLINDE, WALTRAUTE, SCHWERT- 
LEITE, HELMWIGE, SIEGRUNE, GRIMGERDE, 
ROSSWEISSE: WALKÜREN . SOPRAN und ALT. 
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SCHAUPLÄTZE DER HANDLUNG: 


I. Aufzug: Das Innere der Wohnung Hundings. 
II. Aufzug: Wildes Felsengebirg. 
II. Aufzug: Auf dem Gipfel eines Felsenberges 
(»des Brünnhildensteines «), 





Ber EEE 
VERZEICHNISS DER SCENEN. 
Erster Aufzug. Seite 


VORSPIEL und SCENE I. Siegmund. Sieglinde . 1 
» I. Siegmund u. Sieglinde. 


Hunding . . 16 
» Il. Siegmund allein. Da 
Step lind cas sm ecun ns 7 


Zweiter Aufzug. 


VORSPIEL und SCENE I. Wotan . Brünnhilde — 
Danterricka 2 0.7280 
II. Brünnhilde. Wotan . ııı 
III. Siegmund . Sieglinde . 142 
IV. Siegmund . Brünnhilde 156 
V. Siegmund und Sieg- 
linde. Hunding . Briinn- 
hilde.Wotan . . . 176 


Dritter Aufzug. 


SCENE I. Die acht Walkiiren. - 
Brünnhilde und Sieg- 
indegeer era 022187 

» II. Wotan . Brünnhilde 
und die Walküren . 238 
>» III. Wotan. Brünnhilde . 269 
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THE VALKYRIE 


CHARACTERS 

of the drama in 3 Acts. 
SIEGMUND 2) skh a eesta le ot een TENOR! 
HUNDING etree ters, coo tS ae tint BASH 
WOTAN . BARITONE. 
SIEGLINDE SOPRANO, 
BRÜNNHILDE SOPRANO. 
FRICKA SOPRANO. 


GERHILDE, ORTLINDE, WALTRAUTE, SCHWERT- 
LEITE, HELMWIGE, SIEGRUNE, GRIMGERDE, 
ROSSWEISSE: VALKYRIES SOPRANO and ALTO. 
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SCENES OF ACTION: 





First act: The interior of Hunding’s dwelling. 
Second act: A wild, rocky place. 
Third act: On the top of a rocky mountain 
(Brünnhilde’s rock). 
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>» I. Siegmund and Sieg- 
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molto agitato 
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allegro vivace 
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tempestuoso 
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rallentare 
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on the left, at back, steps lead up to an inner room; lower down, on the same side,a table with a (Die BühnebleibteineZeit lang leer, 


The curtain rises. {The inside of a dwelling-dace;anapartment built of wood surrounds the stem ofa great ash-tree standing inthe centre. 
broad bench behind tt, fixed to the wall; some wooden stools in front of it.) 


Der Vorhang geht auf._ (Das Innere eines Wohnraumes; um einen starken Eschenstamm, als Mittelpunkt, gezimmerter Saal. 


links in der Tiefe führen Stufen zu einem inneren Gemache; daselbst im Vordergrunde ein Tisch, mit 
On the right, in the foregrounds the hearth,bchind it the store-room; at back, the great entrance door; 


Rechts im Vordergrunde der Herd; dahinter der Speicher; im Hintergrunde die grosse Eingangsthure: 
breiter Bank an die Wand gezimmert,dahinter, hölzerne Scheme! davor.) 
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storm without, just subsiding.) 


entrance door 
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schreitet mit der äussersten Anstrengung eines Todmüden auf den Herd zu, und wirft sich dort auf eine Decke von Bärenfell nieder.) 


last efforts of an exhausted man,to the hearth, and there throws himself down ona rug of bearskin.) 
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‚und bleibt regungslos ausgestreckt.) 


He sinks back and remains stretched out motionless.) 


(Er sinkt zurück 
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stranger stretched on the hearth.) 
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sie einen Fremden 
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has returned. 
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(Noch im Hintergrunde.) (Sie tritt naher.) 
SIEGLINDE (Still at the back.) (She SR rey 


Ein fremder Mann? ihnmussich fragen. Wer kam in’s Haus, und liegt dort am 
A strangerhere?whycame he hither? Whatman is this wholies on the 
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(Da Siegmund sich nicht regt, tritt sie noch 
etwas näher und betrachtet ihn.) 
(As Siegmund does not move, she comes 
f) still nearer and looks at him.) 
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(Sie neigt sich zu ihm herab und lauscht.) 
(She bends over him and listens.) 
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La-bung biet ichdem lechzenden Gau- men: 
Drink to moisten thy lips I have brought thee: 
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molto espress. 


amit aus dem Haus.) 


Trinkhorn und geht d 
drinking horn and g 
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(suddenly raising his head.) 





(Sie kommt zurück, und reicht das gefüllte Trinkhorn Siegmund.) 


(She returns with it filled and offers it to Siegmund.) 
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harre bisheim erkehrt! 
tarry till he return! 
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Siegmund takes along draught, while his gaze rests o 
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(Sieglinde geht nach dem Speicher, füllt ein Horn mit Meth, und reicht es 
(Sieglinde goes to the store room, fills a horn with mead and offers it 
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Teglinde sips 
Sehr langsam und ausdrucksvoll. 
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Siegmund mit freundlicher Bewegtheit.) 
to Siegmund with friendly eagerness.) 
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PS 


(lebhaft sich umwendend.) 


f) SIEGL.(urning quickly round.) 7 
> er ur er Fer Nehme Nee] ee | 
Boy : 2. rn cf: 
a A Fe a a ed Be eae Een Er rn eee Ee II 
Wer ver-folgt dich,dass du schon fliehst? nat Keen) 
Who pursues thee, that thoumust fly? (has stopped) 7 





Misswen-de folgtmir wo-hin ich 
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“ flie- he; Miss-wen- de naht mir wo ich mich nei- ge: 
wan-der; wll- fate oer-takes me whereer I lin - ger: DM 
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dir Frau doch blei- be sie fern! fort wend’ ich Fuss 
to thee, wife, neer may it come! forth from thy house if 











(in heftigem Selbstvergessen ihm nachrufend.) 
(in impetuous self-forget-fuiness, calling to him.) 


/ SIEGL. er ae 
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So bleibe hier! Nichtbringstdu Un-heil da-hin, wo 
(Er schreitet schnellbis zur Thüreund hebtdenRiegel.) Thenbidethou here! _ IU-fate thoucanstnotbring therewhere 
f) (He goes hastily to the door and lifts the latch.) 
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S [KGL . (Siegmund bleibt tieferschüttert stehen; er forscht in Sieglindes Mienen; diese schlägt 
piu lento (Siegmund, deeply moved, remains standing, he looks searchingly at Sieglinde, 
u Pee te U ee HOLEN gegen i 

pe es or —— 

A ee a 
® Un-heil im Hau- se wohnt! 
ill- fate hasmade its home! 












































ei ie 

verschämt und traurig die Augen nieder. Siegmund kehrt zurück.) 

who casts down her eyes in shame and sadness. Siegmund returns.) 
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Hunding will ich er - war-ten. ü | { 
 Hunding 5 here then shall find me, 
ir r = = m 
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» doleissimo 
espressiv 


RS 






















—_ 
ac ices TE RES 
schlossener Theilnahme an Sieglinde: diese hebt langsam das Auge wieder zu ihm auf; Beide blicken sich, in langem Schweigen, mit 
and steady sympathy on Sieglinde: she slowly raises her eyes again to his; they regard each other, during a long silence, with 
molto espress. 
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dem Ausdruck tiefster Ergriffenheit, in die Augen.) 
an expression of the deepest emotion.) 
en. 
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Zweite Scene. Second Scene. 


Sieglinde fährt plötzlich auf, lauscht,und hört Hunding,der sein Ross aussen zu Stalle führt. 
(Sieglinde starts, listens and hears Hunding, who is leading his horse to the stable out-side. 


Mässig langsam. 
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Sie geht hastig zur Thüre und öffnet _ Hunding, gewaffnet mit Schild und Speer, tritt ein,und halt unter 
She goes quickly to the door and opens it. _— Hunding, armed with shield and spear, enters and pauses at 


poco string. 





Hunding wendet sich mit einem ernst fragenden Blick an Sieglinde. 


era 1 TET hy BL Hunding turns to Sieglinde with a look of stern enquiry. 


the threshold on perceiving Siegmund. 








ee 


(dem Blick Hunding’s entgegnend.) 
SIEGL.answering Hunding's look.) 
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Müd’ amHerd fand ich den Mann: Noth führt’ ihn in’s Haus. 
faint, this man lay on our hearth:need drove him to us. 
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SIEGL. ruhig. 
i» Adi. ni ea a De SS BE ed UT I eed DE NE Re Ee 
ee ee —— 
” Den Gau-menletztichihm;gastlichsorgtichsein! ee Re 
A draught I gave to him;welcomedhim as guest! \>\esmund,der ruhig und fest Hunding beobachtet. 
„SIEGM. u ee Hel Cea Be (Siegmund firmly and quietly watching Hunding..) 
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Hei-lig ist mein Herd: hei - lig sei dir mein Haus. 
PERS : Reg Sa-cred is my hearth: sa- cred hold thou my house. 
Teoh Ll Qe ee run —~ to ________ 
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(zu Sieglinde.) 
(to Sieglinde.) 
wanes genes 


‚m (Er legt seine Waffen ab, und übergiebt sie Sieglinde.) 
HUNDING (ze takes off his armour, and gives it to Sieglinde.) 








Rust uns Männern das Mahl! 
? Set themealnowfor us! 
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Sieglinde hangt die Waffen an Aesten des Eschenstammes auf, dann holt sie Speise und Trank aus dem Speicher und rüstet auf dem Tische 
(Sieglinde hangs the arms on branches of the ash-tree, fetches food and drink from the store room and prepares supper)¢ 
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das Nachtmahl.) 








(Hunding misst scharf und verwundert Siegmund’s Züge,die er mit 
denen seiner Frau vergleicht.) 

(Hunding looks keenly and with surprise at Siegmund’s features 

which he compares with Sieglinde’s.) 


(Unwillkürlich heftet sie wieder den Blick auf Siegmund.) 
(Involuntarily she again turns her gaze on Siegmund.) 













(fiir sich.) (Er birgt sein Be_ 


HUNDING (side) > . He hides his sur- 
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Wiegleicht er dem Wei-be! Der gleissen-de Wurm glänztauch ihmaus dem Au-ge. 
How like to the woman!The ser-pentsde - ceit__glist-ens, too, in his glances. 











fremden,und wendet sich wie unbefangen an Siegmund.) 
prise and turns unconcernedly to Siegmund.) 
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traun! kamst du desWeg’s; ein Rossnicht ritt, derRast hier fand: welch’schlim-me Pfa- de schu- fen dir 
trow, led theethy way; no horserode he whohere found rest: what rug- gedpathshavewearied thy 
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DurchWald und Wie-se, Haide und Hain, jag- te michSturmundstarke 
Through brake and forest, meadow and moor,storm has pur-sued and sor-est 
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wänn’ ich dess’gern. 
learn it from thee. 


(am Tische,und Siegmund den Sitz bietend.) 
HUNDING. (at the table, offering Siegmund a seat.) 
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Dess’ Dach dich deckt,dess’ Haus dichhegt, Hundingheisstder Wirth; 
The roof androom that shel - ter thee, Hunding calls his own; 
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die 


hausen dort Sippen, 
findest thou kinsmen who 


fen reich 


homesteads rich 


Hö - 
in 


den Schritt, in 
thy way, 


west 


du nach West 


est thouhence to the 


dest von hier 


wen - 
wend- 








gönnt mir Eh- re mein Gast, wird sein 


- ten: 


Hunding’s Eh- re be - hu - 
guardthe honour of Hun - 


and thy 


grace, 


guest, nowgrantme a 


- ding: 


AL A 


(Siegmund,der sich am Tische niedergesetzt,blickt nachdenklich vor sich hin. Sieglinde, 
(Siegmund, who has taken his place at the table, gazes thoughtfully before him. 
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in re - turn. 


name make known 


IM 
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ie 


ber gesetzt, heftet ihr Auge mit auffallender Theilnahme und Spannung auf diesen.) 
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g, Siegmund gegen 
eglinde has placed herself next to Hunding,opposite toSiegmund, on whom she fastens her eyes with vioible sympathy and intentness.) 


die sich neben Hundin 
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% (der Beide beobachtet.) 
HUNDING (oho watches them both.) 
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Trag’st du Sor-ge mir zu ver-trau'n,der Frauhier giebdochKunde: sieh,wie gierig siedichfrägt! 
Fear-estthou to gire me thy trust, tothe wifehere tell thy secret: see her longing in her looks! 
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(unbefangen und theilnahmvoll.) i ; Brise ; 
SIEGL. £ er (Siegmund blickt auf, sieht ihr in das Auge, und beginnt ernst.) 
(unem Danger z AMG ARLE CICA) (Siegmund looks up, gazes into her eyes and begins gravely.) 
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Gast, wer du bist wüsst ich gern. 
Guest, whothouart I would know. 
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Friedmund darf ich nicht heissen; Frohwalt möcht ich wohl sein: doch Weh - walt 
Friedmund may I not call me; Frohwalt,would that I were: but Weh - walt__ 
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pair still. 


jean jr Ss SMe AME | 


te das Wolfs-paar sich. 


tled the Wolf 


- thig wehr - 
ly bat - 


den als „Wöl-fing“mancher wohl kennt. 


whom as”Wöl-fing“ma-ny well know. 


das, 
tale 


fing kün-det dir 


A Wöl - fing tells thee the 


———— 


be-set were we by our foes; but brave 


o Hunding) 


Kin Wol - 


man - che Jagd ward auf sie gemacht;doch mu - 
oft 


(zu Hunding gewandt.) 


(turning t 
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Mä- re kündest du, kühner Gast, 


I hearddarkrumours spoken, 
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® weiterkünde, Fremder: wo weilt dein Va-ter jetzt? 


further tell us, stranger:whereroamsthy father now? 
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in Flucht durch den Wald 


wie 


trieb sie das Wild; 
chased by theirgame, 


fie-len den Wölfen, 


like 
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in flightthroughthe woods, 


hunter, 
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Dochward ich vom Va-ter ver-sprengt; sei-ne Spur 


zerstob uns der Feind. 


chaff were scattered the foes. 


Spreu 


his trace 
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But torn from my father was 
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- lone; there, empty it 


ei-nesWol-fes Fell nur traf ich im Forst; leer lag dasvor 
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(Mit einem Blicke voll schmerzlichen Feuers auf Sieglinde.) 


SIEGM. (7, Sieglinde with a look of sorrowful fervour.) 
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Dritte Scene. Third Scene. = 


(Siegmund allein. Es ist vollständig Nacht geworden;der Saal ist nur noch von einem schwachen Feuer im Herde erhellt.) 
(Siegmund alone. It has become quite dark. The hall is only lighted by a dull fire on the hearth.) 
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more animatedly. 
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(Fricka schreitet dem Hintergrunde zu: dort begegnet sie Brünnhilde, und hält einen Augenblick vor ihr an.) 
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und Hände ihm auf Knie und Schooss. Wotan blickt ihr lange in das Auge; dann streichelt er ihr mit unwillkürlicher Zärtlichkeit 
die Locken. Wie aus tiefem Sinnen zu sich kommend, beginnt er endlich.) 

loving concern on his knees and breast. Wotan looks long in her eyes; then he strokes her hair with unconcious tenderness, 
As if coming to himself out of deep brooding, he at last begins.) 






































I Kun > 
nme = == = == ze FE: eo 2 
er | sehr leise. 
f BRUNNH. very softly. 
| | Rane Sea ESS ESS ae 
Tien ee eee engeren 1 Seven a tal aan hama 
ID Be en an Deere us 
sehr leise. Zu Wo-tan’s 
WOTAN. very softly. | oe To Wo-tan’s 
a Qe ee Deren Fe ae a MTT, Gea Ry Ne d — A oe Ne 
DI DIT ee aed es LN NLD ES SC ee eee Oe zz ie ee 
Use Eee ee) eae ” aay AS see ba PP Art en | 
ee eg ee ep ee | IHR 
Lass’ ichs verlau-ten, lös’ ich dann nicht meines Wil-lens hal- ten-den Haft? 
If I nowtell it, shall I not loos- en my wills o'er- mas-ter-ing hold? 
ya Su Ba Fe Beer er ee] 
SS Eee rn on 








In Deere me 
I m — ..  — nn | ee Tee De] 
———————————————————S REO a ee 
—= — —— —_—— — — 
coy oo Key oO Key oS 
__ See ee ne ee ee ee eS oe = 








Wil-lensprichstdu, sagst du mir was du willst; wer bin ich, wir’ichdein Wil-le nicht? 
will thou speak - est, when thoutellstwhatthou wilt; what am I, ifnotthy will a-lone? 
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(mit gänzlich gedämpfter Stimme.) 
(with a muffled voice.) 































Als jun- ger Lie - 
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Lust mir en verlangte nachMacht mein Muth: von jäh-erWünscheWüthen gejagt, gewannichmirdie 
light fromme fled, my spirit yet longed for sway: by force of wild-est wishes impelled, I won myself the 
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DenNacht gebar, der ban-ge Ni-belung, Al-be-rich,brach ih - renBund; er fluch-te derLieb und ge- 
The child ofnight,the craven Ni- belung, Al-be-rich,broke from its bonds; for love he forswore and so 
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wann durch den Fluch des Rhei-nes glän-zendes Gold, und mit ihm maass-lo- se Macht. 
won by hisoath the glistning gold of the Rhine, andwith it un- meas-ured might. 
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DenRing,den er schuf, ent- riss ich ihm lis-tig; dochnicht dem Rhein gab ich ihm zurück:mit ihm be- 
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HUNDING’S Stimme (im Hintergrunde vom Bergjoch her.) 
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SIEGM, Stimme (von weiter hinten her aus der Schlucht.) 
" voice (from farther off in the ravine.) 
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Be Where hid-estihou that I canfindtheenot? 
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(Sie stürzt auf das Bergjoch zu: ein von rechts her über die Kämpfer ausbrechender Schein blendet sie aber plötzlich, 
so dass sie, wie erblindet zur Seite schwankt.) 

(She rushes towards the pass: but suddenly, from above the combatants on the right, a flash breaks forth 
so vividly that she staggers aside as if blinded.) 
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rise ihn, Sieg - - mund! trau - e dem Schwert! 

Strike him, Sieg - - mund! trust to the sword! 
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(In dem Lichtglanze erscheint Brünnhilde,über Siegmund schwebend und diesen mit dem Schilde deckend. Als Siegmund soeben zu einem 
tödtlichen Streiche auf Hunding ausholt, bricht von links her ein glühend röthlicher Schein durch das Gewölk aus,in welchem Wotan 
erscheint,über Hunding stehend, und seinen Speer Siegmund quer entgegenhaltend.) 

(In the glare of light Brünnhilde appears,floating above Siegmund,and protecting him with her shield. Just as Siegmund 

aims a deadly blow at Hunding, a glowing red light breaks from the left through the clouds, in which Wotan appears, 
standing over Hunding, holding his spear across in front of Siegmund.) 
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180 (Brünnhilde weicht erschrocken vor Wotan 
mit dem Schilde zurück: Siegmund’s 
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(Mit Siegmund’ Fall ist zugleihhvon 
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beiden Seiten der glänzende Schein verschwunden; dichte Finsterniss ruht im Gewölk bis nach vorn; in ihm wird undeutlich Brünn _ 
disappear; dark clouds cover ali but the foreground; through them Brünnhilde is indistinctly seen as she turns in haste 
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BRUNNH (Sie hebt Sieglinde schnell zu sich auf ihr der Seitenschlucht nahe stehendes Ross,und verschwindet sogleich mit ihr.’ 
" (She lifts Sieglinde quickly onto her horse which is standing near the side gorge, and immediately disappears 


‚Es! 
Ab er gew ent 
van RS a ee 

ASD. 


ret - te! 














accel. 














(Alsbald zertheilt sich das Gewölk in der Mitte, so dass man deutlich Hunding ge 
wahrt,der soeben seinen Speer dem gefallenen Siegmund aus der Brust groBen.) 
(At this moment the clouds divide in the middle, so that Hunding, who has Just 
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(von Gewölk umgeben, steht dahinter auf einem Felsen an sei. 
WOTAN = Speer gelehnt und schmerzlich auf Siegmund’s Leiche blickend.) 
(surrounded by clouds, stands on a rock behind leaning 
on his spear and sadly gazing on Stegmund’s body.) 
(zu Hunding.) 
(to Hunding.) br =. = 
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Der Vorhang fällt schnell.) 
The curtain falls quickly.) 
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Erste Scene. 


Dritter Aufzug. 


184 





° . ; 
BET RAT EES TI SER 
u tml rl 





alt 
N 
at \ 


« bet 


“I 


SZ ER — — — Bree 














DEE 


| Laren 
7 


2 nas 
i ne: 





ep ar ee] 


a 





f) 


sempre piu f 



























































m Tree 
' ig b| Al 

ID: IA i 

Ir = Il 

* Gal it 

| i 

a 
UY 

E | 

it | 

“N 

je % 

| le / i 

‘elle .|| 

! IH, : 

ae 

han | 

a ln 

il | 

wh N Br N || 

xe  \e | 

- E Eli 
, elt 
nat | ASHE 

Cy J a 
Bell, “a 
a ee 
Hye Sa 

ill | Sl 


26590 


< 












































fo Fw 

ni ae 

LJ i INI. 1 | 
hal " 3 ii N 
of : 2 li 
any! ä il i 
i { Ä 
3 4 \ 
| 1 NO} 





















































—. 





=r 
e 














u 
UT u 
Far eas i SS | 
S| a aul E 
EM wi si ay 
= Te aa : a $ 
By Eu! | ar 
i i ; | : Een 
u IS 
“ath a SS & 
ah | ' GEN 2 
Nr 2. whl Ths AN« a 
“al Fr 
ee 
= 











AR 














— 
— 





CCIE AT Ree 











f) 


P [Se a | Tg GT Ken, | 


f) 





U fe» CIS 1S Se ee 


wa. GH. Yen 
AH ha FE Tee — 





186 


Auf dem Gipfel eines Felsberges. Rechts begränzt ein Tannenwald die Scene. Links der Eingang einer Felsenhöhle: darüber steigt der 
Fels zu seiner höchsten Spitze auf. Nach hinten ist die Aussicht gänzlich frei; höhere und niedere Felssteine bilden den Rand vor dem 
On the summit of a rocky mountain. On the right a pinewood encloses the stage. On the left is the entrance to a cave;above this 
the rock rises to its highest point. At the back the view is entirely open;rocks of various heights form a parapet to the precipice._ 











Abhange. — Einzelne Wolkenzüge jagen,wie vom Sturm getrieben,am Felsensaume vorbei. _Gerhilde, Ortlinde,Waltraute und Schwertleite 
haben sich auf der Felsenspitze über der Höhle gelagert: sie sind in voller Waffenrüstung. 

Occasionally clouds fly past the mountain peak as if driven by storm. _ Gerhilde, Ortlinde, Waltraute and Schwertleitehave 
ensconced themselves on the rocky peak above the cave: they are in full armour. 














(zu höchst gelagert, dem Hintergrunde zurufend,wo ein starkes Gewölk herzieht.) 
GERHILDE (on the highest point, calling towards the background where a thick cloud passes.) 














Ho-jo- to - ho! 
Ho -jo-to - ho! 
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(Die Wolke mit der Erscheinung ist rechts hinter dem Tann verschwunden ) 189 
(The cloud with.the apparition disappears to the right behind the wood.) 
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(in den Tann hinein rufend.) 
(calling towards the wood.) 
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SPITZ SS I DER er oe BSS a 


Zu Ort-lindes Stu-te stell’ deinenHengst:mit meiner Grau - engrast gern dein Brauner! 
By Ort-lindes fil- ly fas-tenthyhorse: gladlymy grey willgraze nearthy chest-nut! (hinein rufend) 

/ sWALTRAUTE (calling towards thewgod) 
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GERHILDE (coming down lower.) 
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ORTLINDE (8 0 (Sie läuft in den Taun) 
We (She runs lo the wood) 
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(auf der Höhe, wo sie fiir Gerhilde die Wacht übernommen) 
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ground.) 


(calling towards the right hand side of the back 


(nach rechts in den Hintergrund rufend.) 
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192 (nach rechts in den Hintergrund rufend.) 
























WALTR. (calling towards the right hand side of the buckground.) 
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Ho-jo-to - ho! 
Ha-jo-to - ho! 
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Be ee ho Yin eng pe ee rg mo 
ANS See Ea eae aD ar, 
Ha! Sprich! Verfolgt dich Heer-va - ter? Ö sag’! 
Ha! Speak! Pursues thee War - fa - ther? 0 say! 
AGERH. 3 gone 
a-ak eee FAR | ge u + A 
I fan WSR sure D SSD RS DE EEE | BEN ER pet nn a BS _ fo een 
Bist du von Sinnen? Sa - ge uns! Wie? Fliehst du vor ihm? 
Lostare thy senses? Speak to us! What? Fleest thou from him? 
/, WALTR. 
A H&—Hsn— nd + __}h@*_@ 15 Spo en 
Deu 2.0. 90. We hir ME PB Ihe) 
SE I a nn 7 BE" es ES EE ES 1 eee ee 
Ha! Sprich! Verfolgt dich Heer-va - ter? 0 sag’! 
Ha! Speak! Pursues thee War- fa- ther? 0 say! 
ASIEGR. 5 = 
Ver Ss es ee Sur Tu ER Be zen ea m HEP een 
Gy ae vat pe mn on Ze — 
Bist du von Sinnen? Sa - ge uns! Wie? Fliehst du vor ihm? 
Lost are thy senses? Speak to us! What? Fleest thou from him? 
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IN BIT Ta Eee a | Ee ae a ee EB _ )_ [teem ee 
Ha! Sprich! erfolgt dich Heer-va - ter? 0 sag’! 
Ha! Speak! Pursues thee War- fa - ther? 0 say! 
f GRIMG. 3 = 
BR. I I ee ee ee EN eee 
Map VA SS BE pg it Ho a! aa RL 4 
Bist du von Sinnen? Sa - ge uns! Wie? Fliehst du vor ihm? 
Lost are thy senses? Speak to us! What? Fleest thou from him? 
4 SCHWERTL. 
4 ENT In GE Er a En Ra ER BG EEE 
Ar ATS Fe II Ee a TE - baa V po U Oh’ gt) ___ 1 7 ft) 
Ha! Sprich! Verfolgt dich Heer-va- ter? 0 sag’! 
Ha! Speak! Pursues thee War-fa - ther? 0 say! 
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f BRUNNH. (uns ana to look end then comes back.) 
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— 7 4 —f AZ ee ee - a tw, Da 
0 Schwe-stern, . späht von des Fel - sen’s Spit - ze! Schaut nach 

0 sis - ters, look fromthe rock - y sum - mit! Look to 
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Nor - - den, ob Wal - va- ter naht? 
north - ward if War Ja - ther nears? 




















































































(Ortlinde und Waltraute springen auf die Felsenspitze zur Warte.) 
(Ortlinde and Waltraute spring up to watch from the rocky peak.) 
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Schnell! Seht ihr ihn schon? 


Tell what ye see! 
































Ge - wit-tersturm naht von 
A thun-der storm nears from 
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CU £1 eS EEE ae ee TEN 1 1 a 
al N Erg Seay Ey Din bern Rey Bey Be ee eee 
ee ———————— 
Star- kes Ge- wölk stant sich dort auf! 
Gath - er-ing clouds range themselves there! 
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Heer-va-ter rei- tet sein hei - li-ges Ross! 
War- father ri-dethhis sa - cred steed! 


SIEGR.& ROSSW. aes 
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ee Se er er ber as == uw m F 























Heer-va-ter rei-tet sein hei - li-ges Ross! 
War - father ri-deth his sa - cred steed! 
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Ay 


Heer -va-ter rei- tet sein hei - li-ges Ross! 


















































War - father ri-deth his sa = cred steed! 
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BRUNNE 
= la Ea 14 5 
zZ =} 
= jagt, er naht, er naht, vonNor - den! Schützt mich,Schwestern! Wah - ret dies 
wrath, he nears, he nears Jromnorth- ward! Shield me, sis - ters! Shel - ter this 
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Ar tele Be ee Pe om <= as 
(ne a I ee He FB EB re m mo nr 
4 oe u, wi —| 
















Hört mich in Ei-le: Sieglin-de ist es, Siegmunds 















wife! Hear me then quickly:  Sieglin-de is she, Siegmunds 
 HELMW.& GERH. 
7 end \ aren Bee +) re wee EEE 
a #5 ee eee ee eee 
ss HH Ve ne eS 
= Was ist mit dem Wei-be? 
What atl - eth the wo-man? 
/ SIEGR.& ROSSW. 
eo ter 2 Gea A ee TO eT ee ee a a ee 
, Was ist mit dem Wei- be? 
What ail - - eth the wo-man? 
GRIMG.& SCHWERTL. 
| ra Gea Eee eS OE ee ee ee Genrer 
eee ee eee 
BNP, fs Pas iat a eo 
Was ist mit dem Wei- be? 
What atl - eth the wo - man? 


Streng im Zeitmass. 
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HELMW. 
Be - thör - - te Sehwe - ster, was tha - - test du? 
What mad - - ness urged thee this deed to do? 
GERH. 2 
Senn hf, gg mo 00,0. eee 
mu 
Be - thör - - te Schwe - ster, was tha - - test du? 
What mad - - ness urged thee this deed to do? 
9 SIEGR. 
min y f= == is = 
Be - thor - - te Schwe - ster, was tha - - test du? 
What mad - - ness urged thee this deed to do? 
, ROSSW ee eet ee 
bor fost ee = 
sr Be - thör - - te Schwe - ster, was tha - - test du? 
What mad- | - ness urged thee this deed to do? 
14 GRIMG. PA 
e - thor - - te Schwe - _ ster, was tha - - test du? 
What mad - - ness urged thee this deed to do? 
|, SCHWERTL. 
aa: = == Ä 
Be - thör - - te Schwe - ster, was tha - - test du? 
What mad - - ness urged thee this deed to do? 

































































































































































de, we - he! Brach 
Lost one! Brünn - hi de, lost one! Brokst 
ge ee 
We - he! Brünn - hil - de, we- - he! 
Lost one! Brünn - hil - de, lost one! 
to ee 
We - he! Brünn - hil 6. wey nce mene! Brach 
Lost one! Briinn - hil Ue VOR one! Brokst 
G h = =e =>; 
We - - - he! Briinn - hil - de, we- - he! 
Lost one! Brünn - hil - de, lost one! 
ia b = _—— = == — ip a: — 
We - h Brünn - hil de, we - he! Brach 
Lost one! Briinn - hil de, lost one! Brokst 
ra ’ z Fee = - ca 
ee. he! We - he! Brinn - hil - de, we- - he! 
Lost one! Lost one! lost one! 
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Schrecklich schnaubt es da- 
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Rossweis-se, sis- ter, lend me but thy courser! 


I 


Be CSS eee Ea 
eR Ee ee En. 
Se Se er ee ae ao 
eee 
ae eee eee T al 
al eae ee EN BI eK GT 
ae ee AN LEP ee ey ee 
Pe Oe ee SY | pee 
Se ee Se ae | 
| See ee ee ae ee MO See ee 
EEE TE Se I ae 
ESS aay Cee ee ee ES 
u eae, x i 
4 Ber Aa 8 ———— 
/ eet ee eee 
I BSS u, Er nen] 
Dem Va - ter, gehorch ich. 
brave not our father 
‘ re 
Sima 
VD ae ao rt erie | 
ne (Eee a at Lidar 
ee, A UNI aie 
vn 
ee 
SE ES | iz ESE 
Fre 
* 


Auch uns 
Wouldstlead 
= 





N 
| J A 
| \ 
SE © Meere oe ih 
fy a li 
nag = 
nl 
i | | 
ul | 
Mo 





pL. ee ne eg 
ran 
Ay Ea saa 
2 ee Fal 
y en 
a 
CaM er 
EY Ea TS 
ge 
-se, Schwester, 


SEE ee ee een | 
ee en I 7 
ee on 
Me ten 
een ie 
Pp 
bo Sy ig aera Ba en 
enteo 
se. 0 eal 
Helmwi - ge, hö-re! 
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Schwert -lei- te! Sieg- ru-ne! Seht mei-ne Angst! O seidmir treu, wie traut ich euch 
Schwert - led -te/ Sieg - ru-ne! See my dis- may! True be to me, as I have been 
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and coldly before her, starts up with a repel. 
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f,GERH : 

Pc ef EmBeSlie RS Boy ED ES As ee TI ee AT wa 
rss esse 
Fort mit demWei - be, droht ihm Gefahr: der Walkürenkei-ne wag ihren Schutz! 
Hence with the wo - man! dan - ger ts here: the Valkyriesshelter darewenotgivel 

















Kei - ne wag ihren Schutz! 























































































































Fort mit dem Wei - be, droht ihm Ge - fahr: 
Hence with the wo - man! dan - ger is here: shel-ter darewenot give! 
2 ROSSW. SB ee Se an (eee) er | 
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230 Brünnhikde, nachdem sie eine Weile Sieglinde nachgesehen ‚wendet sich in den Hintergrund 
Briinnhilde, after watching Sieglinde for a while, turns towards the back-ground, 
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(Die Walkuren flüchten ängstlich nach der Felsenspitze hinauf; Brünnhilde lässt sich von ihnen nachziehen.) 
(The Valkyries retreat up the rocky point in fear; Briinnhilde lets herself be drawn with them.) 




























































































































































































HELMW. 
Bas, 
Hr? 
BRS 
f lor’ - = ne! Lass’ dichnicht sehn, schmie - ge dich an 
lost one! Be thou not seen! hide thee in our 
4 ORTL [De — : ee es ee 
Lass’ dich nicht sehn. Hie - her, und 
Be thou not seen. Be _ hid, and 
Q GERH Da 9 DB=|, sn] 
iG % np he) | eee 
Hie-her! Schmie . ge dichan uns! 
Be hid! Hide thee in our midst! 
, WALTR. 
. 5 — 74 a . 
(eee See 
: Hie-her! Schmie - ge dich an 
Be hid! Hide thee in our 
A STEGR. i 
Ph 5 
=a 
Hie-her, Ver --  lor”- = nel und 
Then hide, thou lost one! and 
„ROSSW. 
(Gs =: 
Hie - her! Lass’ dıchnicht sehn und 
Then hide! Be thou not seen and 
AGRIMG. 
we Pp we Wo N 
Po: are nn eee 
aw V =. : 4 
- Hie-her! Schmie - ge dich an 
Be hid! Hide thee in our 
SCHWERTL. 
Pod 
eye 
Hie - her! Schmie - ge dich an uns, und 
Be hid! Hide thee ın our midst and 





















































schwei - - -ge dem Ruf! 
heed not his call! 



























































a Me en aa Ss WEES Ele eae RAS RARE 
SINE SOS PEE OR SE SE LS US I STE 
5 ee a 9 ss ———— 
Hie - her zu uns! 
Be hıd by us! (Sie verbergen Brünnhilde unter sich,und blicken ängstlich 
nach dem Tann, der jetzt von grellem Feuerschein erhellt 
Ww wird,während der Hintergrund ganz finster geworden ist.) 
ALTR. 
pee one ras ions eerie bss ee ee ee 
(oe dS ea ee ee 
| fom WSS ee SE a EE En EEE Po 
NIS IE bin SESE, I Sear eee eR A Se a TEN 
uns! ; N : 
eth (They hide Brünnhilde among them and look anxiously to 
ue wards the wood which is now lit up by brilliant fire-light 
whilst the background has become quite dark.) 
A SIEGR. 
Daher ae = 0. dot — Rae ae er 
Mae ae ee nn ann 
schwei - - - ge dem Ruf!. 
heed not his call! 
f, ROSSW N 
he ang En ae 
| few WTS 2 sm ae er er Sr EL 
NIE Ra Pe ae ee ee Oe 
schwei - - - ge dem Ruf! 
heed not his call! 
y GRIMG 
#5 
Ab 7? | 



































| 
ul 





uns! 
midst! 
/, SCHWERT. 
RAN Eee ra waren BEE ea... 
ie w ae en eg 
schwei - = - ge dem Ruf! 
heed not his call! 
ZEN 


IETZEI SES PS Eee eed Be 2 SDC 


N "N Ei Pons 
7 SEIT FE u IT DE ren Zee are ee] | 
We Seed 
1 















































- tan vom 


- ging to 
- tan vom 


- ging to 
- tan vom 


- ging to 
- tan vom 


- tan vom 
- ging to 


- ging to 


ra - 
Wo - 
ra - 


Wo - 


sich 
him 
sich 
him 


SWINGS 
schwingt 
swings 
schwingt 
schwingt 
swings 


- thend 
- tan 
- thend 
- thend 
- tan 


wii - 
Wo - 
wii - 
Wo- 
Wii - 
Wo - 












































Weh’! 
Woe! 

Weh’! 
Woe! 


ORTL. 


/, SCHWERTL. 


A GRIMG. 


- tan vom 


- ging to 


Ta - 


Wo - 


sich 
him 


SWINGS 


- thend schwingt 
- tan 


wu 
Wo - 











= 
is 
Ss 
a 





235 


ri 
steps 


Jae ee 
Ber en 
ee ra RE ea | 

GRE Ae CEE a Cee Er 
a - - chen-der 


sein 


LT See a ER 
Ba ee er] 
rast 


- her 


Te - 


jor 


his 


haste 


er 


- chen-der 


ra - 
steps 


sein 


rast 
haste 


- her 


Hie - 


= 
DQ 
3 
eo 


earth!. 


for re- 


his 


er 


Hith - 





- chen-der 


ra - 
steps 


sein 


rast 
haste 


- her 


Hie - 


Ross! 


earth/ 


for re- 


his 


er 


Hith - 





- chen- der 


= 
ae ere ee 
eee eS a 
ra - 


sein 


ee eS EE SEE 

i Pe Se ae ay RST ae TER 1 

Br ee ee 

[ET RT ee Ve Zee er] 
?. 

rast 


- her 


Hie - 


for re- 


haste his steps 
ae eee eu 
ea ee Er = 
LE ee ea ipa ee ee 


er 
Eee | 
eu | 
Fazer 
Era 


Hith - 
ge 
mw 


- chen-der 
jor re- 


ra - 
steps 


sein 
his 


rast 
haste 


- her 
er 


Hie - 
Hith - 


Ross! 
earth! 


- chen- der 


er ea 
[ee Eee 
3 ee re we] 
ee 
ra - 
steps jor re- 


sein 
his 


[el 
=a 
mr 
rast 
haste 


- her 
er 


er 

je] 

= 
Hie - 
Hith - 


- chen- der 


Ross! 


for re- 


earth! 


der 


- chen 
for re- 


rare 
steps 


sein 


his 


rast 
haste 


- her 
er 


Hie - 
Hith - 


Ross! 
earth! 





26590 


ip of 


ppe der 


Jor Briinnhilde.) 


Valkyries on the height looking angrily around, 


Second Scene. 
pahend, heftig einher.) 


(Wotan tritt in höchster zorniger Aufgeregtheit aus dem Tann auf, und schreitet vor der Gru 
(Wotan strides in terrible wrathful excitement from the wood and approaches the grou 


Walküren auf der Höhe, nach Brunnhilde s 


Zweite Scene. 
HELMW.& ORTL. 


236 


un l “ar 
v 
De 
Ors. 
SS | 
és 


1 
uit 
ng Kur 
all “i Si 
: Nai; 
ji Sypr- | i 
IM ts 
oF » AME 
| ss m 1m 
(KD : 
Su 
(BE 
N Sal ® 


oo . ? 
Brünn - hild, 
Brünn - hild) 

— “N ame 
aoe ea ea Fe] 
ee ef EEE 
ey air eel mem 
ER 
Cee wee eT a Re N 
a mg ea ee 
eee tee 


aa] 
u | 
° 
ST PRE ue ESI 
BE Er FT © 
Te aot 
26590 


up, 
(hi 
Hil 
Tal | 
(ID 
: aif. 
RH 
dik 
| 
Aik 
wih 
as 
































i tl en 
Wi; 
ul: | 
| 43 
: my ily 
B = au 
= u & AH 
el el. al. Sc 5 
EINES Et 
Eh STEH HESS ans Ss : 
: SES Not s NS & Nt Tk ä 
Bee man 
zul = Be I N us al 
(Le anne Fel Pr i = 
a, a ri x a 
> IH N I A 









| 


- gen? 
- geance? 


zu ber - 


at |i 
al Tf | 
| El | 
+ zu, Ä | | 
B: 
Äh | | | : 
fe eH 
q 


To - - - = 
sound - 
cen 
To - - a = 
sound - % 
| 
[= 
To - - = 
sound - 2 
en 
EI TE BEE A TEE TEC BEE TEE EEE, 
To - 5 = u 
sound - 5 Ye e 
De m st 
a ees 
pS ee ne 
To - m= Ps 7 
sound - = - a 
ne 
BE a a ee ee ET ER 
To- 5 = x 
sound - F e : 
em m Tr 
EEE RER ET BETTER ST 
Be o oe 
To - * : z 
sound - = & 3 





i |) 
Pera SF ae 
ea FE 

Jrom ven - 
a 17T), . 
Paz Terre] 
a~ ina & | 

tals > te / | I 

a — 

N 
HH 
Rear ee 
oe 
Cea ee 




















me & 
SS Rabe . 
© x - oO IR, s N s dD “= D> "= Dd =| > u A= N 
i= SH Zeus eR Se yeh Hse pee Inte 
niles “Felis 
ill ! ria {Md <8 | | | | 
n er, 
i ill te LB 
t aT 
t 
R ( ' ' i] ' i] i] t 
. 2: MR 
Jana 
oe N 
Wa 2 IS nm Te] ® 
NER i ai, t11)/ Be sales N le 
Th Ss \ a Ss AN ras) s Q 1 oO = IN fe) Ss AN © Ss I © S N) © Ss 
a ES mn it beam ee eel rea aa |ess e ee a. 
: val ill lll ; ' i | N) | 
(| IN A] ay 
| HI IR m SL als SS 1 5< a 5x IN Ss eS 
ae = S 





thy 
= Se 
bear 
ee er age 


WOTAN 
}+—— a 
pene TAs 
t/ | 
bre - cherin? 
-lious ene? 
| 
Fra An 
Pie ser 
nu I 
) 
a Ubd 
ne 
N HELMW 
Schreck - 
Fear - 
RH 
EEE Er] 
IE EEE 
[ee Dar I we] 
Schreck - 
TL 
zn 


= lich 
- ful 
Ae ea ad 
eS EB 
Schreck - 
- ful 
EGR 
LB SS aware 
a a ee” 
Schreck - lich 
- ful 
Schreck - 
= ful 
IMG. 
i er eee er“ er 
BS DAL ET eS 
Schreck - 
Fear - - ful 


\ a t & Im ' t 
S 2 S&ll||| 2 § IEE 
I 13 LIEB. NN © Go = NS \ Sal NS \ 
3 i = SPSS SS Sa | 
Ly up N: S p © | z p an £ a | (die [N 
N rn Ora Ya FT al 7 ~~ eT a KR ok Caf 
ely RE ca iS B= | SY naa BZ bez 2 











































































































HELMW. 
f} ' 
ie” Ae ee Ta ee ee eee N ee] oo UI = aE | EEE VE NO FE; 
(m nn en ep SEES EZ E 
- - ben! was tha - ten,Va-ter, die Töch-ter, dass sie dich reiz-ten zu ra - sender 
- zw Clas 0 Ja - ther,what did thy children, that they have wakened thy ter - ri- ble 
GERH 
4 P ee 2: GE EN Mf ıN 
, (Gm ar men ® 
—  — = m ee md BE > 
= & - ben! wer reiz - - te dich, zu ra - sender 
= Tell how wak - - ened we thy ter - ri-ble 
ORTL 
Fe 
Ut 
ag 
- - ben! was tha - ten,Va-ter,die Töch-ter, dass sie dich reiz-ten zu ra- sender 
- - eth! 0 fa - ther,whatdid thy children, that they have wakened thy ter- rü-ble 
, WALTR 
JA oe 
0 fan Wi 
ASD, 
- - ben! wer reiz - - te dich zu ra- sender 
- Bele, how wak - - ened we thy ter - re- ble 
SIEGR 
Can Hr van 
EN Mtns Et a Bey Se jo | 
i - - ben! was tha - ten,Va- ter, die Toch-ter, dass sie dich reiz ten zu ra- sender 
- eth! 0 fa - ther,what did thy children, that they have wakened thy ter - rv - ble 





























- ben! wer reiz - - te dich zu ra- sender 
- 5 GAM how wak - - ened we thy ‘er- ré- ble 























wa N [N 
Ne Ea DE Sas 
Ee" Ley se 







































- - ben! was tha - ten,Va-ter,die Töch-ter, dass sie dich reiz - ten zur 
- ein! 0 Ja - therwhatdid thy children, that theyhavewak - ened thy 
/, SCHWERTL. Ze 
> er Pe ee a jur eh 
aN — Se ee 
- - ben! wer reiz - - te dich zu ra- sender 
2 = Cth/ how wak - - ened we thy ter- ri- ble 























26590 








Fre - che! 








Mm Ms: 
u cut nes || 
an Vieh. Aiı3® In 
| u" | | ma i 
j ni - a Ih cil {| fe 
a0 mE 
| | 3 2 m 
Mi Er if" Ku 


lll - | | ii \ 
Fi 
N AL Q . \ 
NY 3 R eu | 
a fay [rat 
aa 
u N 
wil al a 
ara mapa Till. En 





yourselves, rash ones! 





- tet euch, 





6 
ae Na RS) 
23 
eg 
=a 
ee) 
| a | 
ea 
= 
mir 


Hii - 
Heed 


ye from me 
P| 
ME: en 
_ see eh  e 
ES ES En 
Bae as 
nae ae SS 
Baa eee 
Bo ao 
[Pere eee ae ee | 
26590 


Dea Se Fe WE TE 
ee 2024 eee 
[ee a RE a er ee 
Pe eee ie ee ee 
ESSN eT eae Oe ee) 
Soe See | 
ET SSS eee 
Eu Ss Cae 
Ee Ee TE ea ee 
rn ae | 
| See ETE ey eee See 
[eee Se ae ae | 
I 
ee ET ER 
ra Er EEE 
Se a [ee ee] 
- nen? 
me? 
BEN 
„EA Ei m 
ee Pe ET TED ER 
BEREIT Er Er 
BEER ey Bene 
a, 
GE re SS RE | 
es I TE MER 
Een EE 
BD ig 
Y 
are ap 
TE 
Brünn - hil-debergt ihrvor 
Brünn - hil-de hide 
> 
LS ee) 
| || a, WI 
MM ee „7 7 4] 
[re Eu Sees 
cresc. - 
ic rie een 
ia aaa ee 
Tre u So Taraacens) - | 
fd 








as N Q 
i ES Maan aa nl 
Ae J. ER 
| oO ET hl 
le: Ei 
All| 2s IR En 
© = Ü 
ae 2s DEREN EINE 
; = NN = 
g EIS u FL 
= = ris nay 
= N Sg - RER: BR ree 2 i] al 
BSS SU SS BUSS Sills flllligs Biillis gl) s36'/||] 28% i | 3a 
\) ak Wise Wilss NIB Wis ft MrT S NSS 58 . Gee 
Sn SU ZEN ZEN ZEN ZEN ZEN NEE: YAH. 2 
al Stal Sid ala aut Ane el. N 2||\ 
x. Kr) a, Ko NE RUN Spa Sn rl an NE an [ Ar | 
N 2 N NH IH BZ b= IH N NE N I i N 


a id 











ites = les [ss Me: Jes Ms; 

We a 28 Ss | ai 1 aS % 

un ? 2s 

Ai | ‘i | ar | 3s A g 

ur ° 1: 23 A od hy = N 
ABA eit. ss Ty | | er Wes: i 

ee Ma i 


Ory 
Furcht 
Sear 
| pecans saree 
Lesen 
Bez 
a ae er Eel 
Kramer 
mit 
thy 


el EEE EZB TFT EEE N 
Ferm. 
(RTS SS BT 
Pe SS en a eS) 
er es 
sie warf! 
she cast! 
FI A 
— Ba | 
aan ar 
a 2 
meer 
Vv Vv 
et 
en 
Mit Furcht 


sern Schutz 
our help 





un 
for 
Dea 
eel 

| Pd 


—_——— 
ee — el al 
Fe Tee] 
p> + 
EEE NEE ER 
Thy rage 
ERE rn 
WURST ee 
BEE 
Kemesaesen E33 
EIS TFEE STEEL 
| 
ma | eB 
[Ei Tee Tee 
heetezesie 
prayed she to us 





CH. ye 





TEE a ST 
SSL a” ee 
Ba dE Se aes a 
Rar eae ees ea EEE 
Un - sern Schutz 
ae 
4 k 
ag sat 
Un - sern Schutz fleh-te sie an 


For our help 
For our help prayedsheto us: 
ame] Ä 
ig @ | 
e W um: 1 aT 
= 5 
2. Berea eee 


Un - sernSchutz fleh-te sie an: 
For our help prayed she to us: 


ie 
|_| 
, wie ihren Werth von sich 


? 


worf nen 


re foe een nee | 
O° ESD DELL 
ear) 7 
BESTER 1 
- te, 
one, 
zu 
aaa . 
eee) Be V 
ee eee ae ee 
0 
ee? WEL SS 
il “ea ee ee 5 
ee ee | [re N | 
_— SS N 


the pur-sued 


her! cast off is shehenceforth,eenas her worth fromher 
Be 
mess mas 
ee ae 
Bae _ Ee 
er on 
P 
en 
ee 


(a ae 
f 
ae Sr 
WALTR. 
AE EET SERENE TAD 
TRIEBE NN 
EERE CE LEE PEL 
ELE TE ET LEI TA 
/, SCHWERTL. 
men ee wersEn 
| 


ROSSW 
| Ere SEE EEE] 
EEE ees Se FETTE 
WOTAN. 
PN regen 
— fr 
ihr, der e-wigVer- 


=e 
= 
I 


x q | a FTN ga ua 4 ua 
IN N N nS2 IN R=2 SZ R<2 
m 


A GRIMG. 


EN EE ELD SES SSE TEA TER 
De re 
ROSSW. 
f) Ge. 
SEE ES eee SI ED 
ny I — — gfe 
floh die Ver- folg 
Sled 


, SIEGR. 





26590 






























































































































































— 177] 
= nl „I BEE ' ei 
' we | ES | ar u h ms 
mn EDS 
EEE Sl. fy 8 
2 $ Qe aS SJ» <a x - Kl | 
ek SS csiM-2 8 IN) eS S$ 
Alea S an So tot N \ 
NR > 1 
Ze 1 "i ES 
= = ' 3 
| Oe ES p> EN os ch 
8 > Na & = 8 3S 
SU 2 § 8 ge Se nee ay BS a rd 
"© SS TN 
mS — a | Set 
en | se. |fngs 5 
i. | SS wt Ss wi a 
. es et Er Den Le HR Sn J 
oat © , & 
u» En | sae eS 
' ' - A i 
Be R 28 : N 2. bs : 
ax os 70 ® ee 805 ER 75 .% las ae 
Sitrse MES HAs Sea: res Ines lg S* IN 88 ni 
u. IN ur TI n 
7 os aes we aa Sa 
» N (Bos sos os 
ve Fr ES > 3 S | a 8 ~ x. 
? os 8 AP oe vb, © AS 
ES nf eee a8 BR a's Es 
ot 
1 
| nn ye i wae u 
un a & ( | 33 
Wil 3 > ., WALES ssalles hilds 
| Past | | un = noel Nii 






































Rey Ser ee ne ET TEE 
| 
En ee eer | 
Se mia] 
he Sa ee SC eee ee 
Fa- - = 
B> 
7) 
für die 
jor our trem 
ee 
ETF de 
esse 
- gen 
- - bling } 
P 
Pl re ang 
SS 
fiir die 
for our 
SS eae ae an re a] 
See ee en 
As 
Sur onen ee : 
SS}: eo > 
Za - gen fasst 
trem - bling seized 





BSS eae Pa ee 
ASR SEA TET 
Bag Base 
a 
sts, 
gen 
- ened 








4 
4 
dein Zorn: 





—_> 
ae 


J a a Ee Ea) 
Cee ee SS eee 
4 nen 
re Pas 
Eee 
sie 
and dis - may 


G. 

en ara 
aS 

Furcht und 

and 

SCHWERTL. 
AT TEE 
wak - = 











WALTR. 
I 


| if Bl 
BANS 2 
= || Pe 
x SO 





26590 





dei - nen Zorn! 
thy pas - sions rage! 


zah - - me 
calm 


sie, 
her 


- chen, für 


- ger, for 








- chen! 


dich er 


en thine 


an - 











chen! 


dich er - wei 
-en thine an 


Lass’ 


Soft - 


prayer! 








nS <8 
a3 
as 
33 SQ 
N © 
ı 
Oo u 
2s 
> 
3.3 
aw § 
& 
ES 
OR 
NA 
am 
2s 
R's 
DH 
: ' 
v 
ce 
x 
ES 
{ed} 
3s 
D+, 
ES 
= S 
RS 
LN) 
as 


Zorn! 


me den er - sten 
sion’s 


now thy 


Zäh - 


Calm 


rage! 


pas 


zahm’st! 


be - 


den er - - sten Zorn du 
pas 


thy 


dass 


calmed! 


be 


sions rage may 


that 











a 
CG 








we to 








SCHWERTL. 


bit - tenwir 


pray we to 


= ge 
- ter 


die Ban- 











26590 


WOTAN. 


En u II] | 
1 


U of tA | 


i II Tee 





iter,doch nicht gedehnt 
AA N AS 

See 

zn 

5 OS a za a Ew 

LErErELrE 
Vey v Vv 2 

ke sy Ber rs 


II. 
rhe III 
si) Al 








straft? 








less your hearts Iwrought,and ye 














Such sor-ry val- our won ye from me? 
Wd ER EEE zT de 
ES EX eye 
oo SS nn 
= 
Lae Ga Se eee 
a En EEE 
et. 
| gl 


by 
Zr 
—_ 
DM 
n 
8 
a= 
7 
= 
os} 
| 
=) 
77) 
Ge! 
= 
3 
So) 
= 
8 
a 
„= 
rs) 
3 
D 
= 
® 
N 
t 
ow 
© 
jan 
© 
om 
cs 
i 
5 
nn 
De 
= 
aq 
ro) 
77 























BE 
ON 
2S 
Ss 
Ho ee 
Na 
28 
R 
AS 
SS 
ar 
t 
Ss 
NS 
as 
29s 
ES 
A, SEE 
Sg: Ss 
Sam en 
Se LASSE N N SR 
Nas 
A 2% res 
S a : Eu 
= ES ES 
EN} ı 8 BG Bar 
& aS N hex 
© 
aS) DS 5 
= as ry 2S 
S 2 Wil} og 
~ SS HI om 8 
S ‘a 8 en 
RAN glib a is er 
J poss S A N aS 
pees zu = ions q JS 
. Ses stip ox 35 Ti Ms 
Br Sos a 7 
2S ER si ae 
Ss NS D> EOS 
rs ® s fa) GS) gs > 
5 NS as 
ns = as CA SS 
cs Y DS IS IIEs 
N go a © 
1 8 co 8 =) OS o> 
om | Ma 8S As ie 
oS v | N f ws a's ex 
ie 8 itt - +S ns 
ae as 8 
SS = at | ES 
All a8 SS = o = 
aes as = a8 | BS 
oR go ny ~ c N 
© § ES ax BS N Wt a \ 
ea :: I 
8 SS Ei 5 8 it ai 
© 
R 28 33 aR vl 
OR ES 3.8 538 
Oe oS o> AR 
ox EN Ss 7) : 
aS INS as 
ye a as ES SS 
e le Files ie 
ER x 38 QW % row ba i 
OS 3 Up SS S's 
> ait ji i eM 
SEN at al) in € 
= N Sl — el Ye mal ai 





26590 








konn-te mein in- ner-stes 


Kei-ne wie sie 


brennt: 
shed: 


knewwhat lay hid in my 


No one but she 





N on 
N i 





Wil - lens! 
spt - rit! 


wuss-te den Quell mei-nes 
saw to thespring of my 


kei-ne wie sie 
no one but she 


Il 
N 


ir 


it 
uty 








i 





Se Ee ae ee) EA eee ee 
2 


2 
rn 





Wun- sches schaf- Ba 


Sie selbst__ war mei-nes 


to the 


deeds my de - sires were born 





In her 





N 
D 





Ik 














aay 
N 


dass treu-los 
bond she hath now so dis- dained that, faith-less, 


nun brach sie den se- li-gen Bund, 


und so 
our ho - ly 














26590 


































































































































































< se I 1 -< ® Mz: gs 
a mS es" 5 
= 117° , a8 | Nas is 
S = Jar (» i = ERS 
as = sabe: - les ER 
DS Sal CE as 
Se 1 <del | a0 
ar = Pa elt al | ES &0-I 
ests mI Seite a: ER 
3 zu <a ER =K 
Hie Ein fee | HES Er 
=3 LM SEN as 
Alles „les = 
ae RI aN 2 Fr 
(4 a S 1 8 : % 
un | 83 a8 
i 1, Oe File = s 
N 
Alles Mi 5 
| | rade et HS 
< ı® > a 8 
a = EN (aD) SS 1 © 
Whee Al) a 2: 22 \(Q) allt 
INT 2 &§ üb ay ge M8 N TR 
| 1 S = inj „38 
lee I | 3x ae 
. —_ DS N 
@en!| 2S 2 ay rs Ss 
al 2 S x \ | S ES a RS 
an f <a S > III as 2 > S 
(BEE ur Ts: ER Er 
o 3 as DER Br 
=) © aH 10 8 
ra Ss Ed KV i 
ll E il AR S i 
Mor TT] S SS 
un <4) Q > i a2 ns 
wey 1 S ok 
| Sy | as oo 
Mree N ER 
N N 
les HH un 
mi pS | = > > 5 8 
~~ ER RS a S ES 
u ER = N = am 
(m os 3 an 
a ON an o 8 bg 
lil = hy | os > Ss 
as | ul = S TER A 
I aS a oS a 
N os 1 =z &% Ret AS} 
al as gan > & ar ' 
RN oS => N SONS aS 
zi} as I la = a 
All| os Mi (Wi NER aS we 
4 2 () x Q 
Sit? * N eS as # 3h 
4 ary ne Ai 
on "I N aN on N aN 
SO Sa 








26590 


(Brünnhilde comes forward 


(Brünnhilde tritt aus der 


er: 
fa - ther: 


i 


eee 
{eee 
00 0 PP 
[eee 
Slicer ee ee 
dei- ne 
thou thy- 


1 


bin ich Va - 


am 


i 


ee ee ee 
ere oe ec ee 
[ Pi Rem opie: eta ks el 
a Cee | 
oF 
ea" es a TE SS 
| — | 
| ce eR a) 
it 
en 
ee i 
Tr pr ee 
ET Sr Sere 
Hier 
Here 
SE 
[24 i — 
Ez 
pet 
WE EEE ee 
Sr ir 
[SE EI ET >] 
ee ET re re 
TEE 
een 
BITTE ETy 
EI TEN Bee 
straf’ ich dich erst: 
sen - tencethee not: 
aa SF TER G 
4 
ye ee soo eee ee 
eee Re ae 


Langsamer. 

















, schreitet demüthigen, doch festen Schrittes von der Felsenspitze herab, und tritt so in geringer 






































oo 
N 
S 
S 
S 
iS 
s 
S 
= 
3 
w 
& 
S 
3 
= 
S 
8 
S | EBEN (| A u 
I \ a | | 
Sa : = | | Fr saat 
MR & 
Se : =e ee \ ND I 
Wes > 4] EM x cal ale 7 
wi Es $ da Il. ja = ul. 
ull eH) (Mu) AF g 2 litte Atem. 
ES S SE EN 
me: Si] (dl Hit. Eat, dee 
5 9 lhe NT en | 
He! gS Q TT i ee AE He Ss 3 
ll S : Ml | i E 
N 5 > = oe | . 2 \ \ 
Il ya 5 Hi | A = § 
wee Mi ste 5 a ew) Mh 
irs ST H 3 IH NH i | = 
= A a 
ax | x | u u Ihe Ee 
= S 8 | cl i) > 
R AN \ De}: 
bp malibibtee es ey) (| a 
N 358 USW Vi ee ‘ N 
En ER nie | Ss 
& & BES u \ el INES 
il y | see > zul Alp Hz an 
ig S aS = we! 2 
vil tae N BES 2 ie U N 
Ma a ESS ee u Se de 
on N ; | N 
BN | NM «= SBS Mi RE N FN IE a AS A 


26590 





247 














WOTAN 
< e Y 2 . 6 
‚ea el ET See ey eae (es ee el ae a I EEE] I —_)— 2 PRESS 7 Fl 
-Stra-feschufstdu dir selbst. Durchmeinen Wil-lenwarstdu al- lein: gegen mich dochhast du ge- 
self thy sen-tence hast shaped. My will a-lone a-woke thee to life: yet a-gainst my will hast thou 
f} b 1) = - 
7 AV 4 EEE ETE + |, u Ee Pe |/ sei EEE An In or a | Paare. ei 





























ee en en Be 
Ber i a S IM) = ier eee 
=, add se = „rt sles 
eg r 
e . b m : 4 
(ie SS See eS ee es Se ses 
wollt; | mei-ne Be-feh-le nur führtest du aus: gegen mich dochhast du be- 
worked; thine twas a-lone to ful-fil my commands: yet a-gainst me hast thoucom- 













































































= 


Wunsch - maid warst du mir: 
wish - maid thou wert to mes 













































































5 Bra u ar Paar SS SSS en ee = = | 
Ree eee ee ee „= [| 
ge-gen mich doch hast du ge-wünscht; Schild - maid warst du mir: 
against me thy wish has been turned; shield- maid thou wert to me: 
nn 


















2S eee | 
(er En 
Un VEIT 

er BE en Zr See 
Ld F r “ 










































































du mir: 
to me: 


kie- se-rin warst 


chooser thou 


Loos - 


gegen mich dochhobst du den Schild; 


wert 


lot 


against me thy shield was up-raised; 


































































warst dumir: 


-stir-rerthou w 


Hel - den-rei - zerin 


Se; 


hos - en; 


gegen mich dochkiestestdu Loo - 





to me: 


ert 


ro 


againstme the lot hast thouc 


= e 


ee | 


Ei Sais <I 
° zus 


Ls Tl Ir a 


ei 





























































































Hel - den. 


ge-gen mich doch reiz-test du 


a-gainst me 





thou stir-redst up 


































































das sa- ge dir 
say thou to thy- 


was jetzt du bist, 
what now thou art, 


sag- te dir Wo- tan: 


Wo - tanhath spok- en: 


Was sonst du war’st, 


What once thou wert, 





























7 
t = 
as N 
dim. 
7, |, 
7 
W 
u 




















26590 





a 
La Se od EI DB ern 
Tr 
sei so 
now thou art, hence- forth shalt thou 


za 
sei 


to 


= 
nicht 


du noch 
sest mich? 


me off? 








af 
a 
| N h 
Tr 


A| 








hall; 
hall; 














Wal 


a 
Se 
at 
thee from Wal - 














was 





ame est 
Beyı Ge 
ver-stös - 


Du 








Thou dost cast 





aus 








fort-an, 





























TEENS Boe 
mehr 
send 
































-matd art thou no more; 
























































a 
o 
= 
~~ 
S 
= 
oN 5 N a 
ls ; 3 
» ~~ SS 
. alla as SS ill as 
= ||| 5 2S 1] A'S Pett set 
S 
alla | S 
EN 3 S 
> ä LL a & 
ZI ERS ESS 
& ER u Er Ss 
| JE: aN 5 I 
4 e Wes 
1 
Oo m | ane = SR 
\ BEN ES IN EB 
: | S N =D 
| were es Tire 8 
Wa 2. S S's miss 
Al & line 
= ~ SS A| ai 
NY ERS ES HIER 
Is | : ER NER 
~ SS 
: |. 2 5: FE 
S tt Hiss SE N | 
_ S an D .& ; es ~ 
. ~~, SS i > bos . 
All| BS Ml. ee > al 7% 
INNERE STN] & stiles 2 
Su ** UN) I m= 5 II "EL 
N N NN AS ges | TER 
= EN Ar ce a x LE 
N NY Meh MeN N N 





26590 





ger in 
roes to 


i 


kiss; 


= : ee ey RT 
an 
wer Bu 
kin - di-schen Mund; 
more shall I 
all Mae es, 9 
ie IS ae UP SEIFE 
— —£ pI pi 
mn Ga BSS aes 
AME 
Ne] ) 
a ES (EEE (EEE 
Dr 
| BE eee 
ge-schie - den, 
more shallknow _ thee; 
[ ee] 
a ee 


er He ‚MM ee 
Er il] : \ 
ii Ian ] AM. 
. ie Ml 
en Na St | #58 
a" | 
i 


trau - 
fest - 


i 4) i 
i il fs 
a u PS 
az || | 
1 cb he 

| m Ug: 
„a 8] i 
ws N 
ER INN 


- ter r 
- heads 





aT | 
il 
1) 





Fe are] 

du mehr S 

more bring’st thou he 

ET EEE Ed 
ae ars hs 
eS EL | 74 
Fae ES ee 
[ES Tg Sr | 
Tae eR a aes 








7 AUT) Il 
AN had il 
leg IM | 
le 
las ia NPR) 5 
































= 
un 
| = 
LIT :E = u 
Ss ® nil 
ERS Em = Al = 
; u ar = = : 
Ja S 
R il 3S Sei. = 
— 
oS qs | | 
Ss X 
Co = & BS r ye 
gs Kee S Bo ‘ig N 
= q 
N Ss fm S \ aad 
we 3 S N ; NY ie § 
iy Bes zul | 





den 
thou 
Peewee 
rae 
[ee] 
a ‘ 


Trink 


drink 














ve 
ta 











— 
i} 

















li-cher Schaar 


- ven-ly host 












































CTESC 





























cS 

77: 
gött - 
hea - 

A 

w | 

Ped. 


\ 
= 











i 

A R i Lt N KR N a a ee KEN 
N NT gi SE ar NT NT NT Fi Sp xpi NT Fi 
I Bay A L i Ar , i ir Hy BA R | 
N N MN Ne te N IN N 

Oa a? a aie a Tr 






































TAN. Sehr getragen. fi 
D ar a ee a i 
+ — 
sa: ee = eee sr] 
ye ee eee 
weis’ ich dir mehr Hel - ; 
war - field no more Jarst 
m 
84 84-1 e4 
> 5 » » ‘ 
Hy PY 4 B 
PT i i 
vr j ML 
Ges] 
u — 
mel - 
fill 
ho 1) 
I 768 
— 
ae Fe 
Ft 
Dre 
| 
dy 
= 


250 wo 
ra 
I 
jue) 
fA 
Nu 
er 
ray 
7 











































































































































































= Te = Re | Bug r 
Ye) aS a as fel ee Ems: AH | Hel GS a es 
N ' ti > s E mss |RSS a3 S IE | 
S N an u 
5 S 2 an = % | a ii 
be apie D & 5 x 
| mg | a zs 2s #8 18-88 
e . f AS 
5 es " il = R = | = ’ N : t a ay 
I x : : : > : Bin 
ES a A .% a. = 2 -% . Mi 
2s : KY \ SE 
rT aus ° 5 432 (rss [85% BES SH 
un 2 
oes ne 
S| a 8 it ae in 
Bi: as m =! 88 4 en A Al 
N Zs ee Es IN Ch im = % 
= ih ap 8 
oS ur nu 
il. Qh lit # 
Bed als ih iR = 
aS aS -_ 
S N N = = ||| == —~ a og 
U 1 | | DS D = S $ i E = Es . 00. 
SIR S u = HRS VER 3 
4 ui Eu Esp = x 
it ie 55 
43 wlll g eS N 
: Sees il SS | 
J. x Sn) ES ‘el 
= <S 5 > ll be DL RS ~. — ~ 
VIE Ss as ha 35 SS | sS Ss 
TN & & Ih eS Ties § 2s 2s ess 
EN 5 & = ER 1 } = et io ra | fat " i 
“~sS YQ ov 
abe 4s | a, ar IE 
ES sa BSL Wis 
1 a N ku ar "| 
Il SER II: pe PAU Pe sail 7 Ht 
BUEpe es it mS 
En a SS ii = 
58 5 ER = 
~» ° 
ie if wy BSL HII SNE eS Allies of 
Be it a oe WIESE WIE Sey ESE wll) ES 
atl as 22 > =) =) 
+ 2 = > = = = 2 N INN 
Alles ER : il “|| 2 Hey = 
. “ 5 2 e 
aalili oe aS 2 5 ee Ss aS = 
Sl iv iB - EW gil) = Wes 
B tht sa re CN) Sey) Ses; Bee Sa Sp 
BE En u | | In es = AS An An Ar aa Nr N 
N S #N N n=2 EN AY we ® IE ie N NY N 


— a — 





du 
a - 


einst 
tak’st 


- les, was 
thou 


= (A 


Al - 





All thou once gav- 


Nimmst du- mir 


Schwe - 
sis - 


RTL.& WALTR. 


252 BRÜNNH. 
HELMW.&GERH. 


Der dich 
He who 
auf den 
on the 
est thou 


A Se 
lem? 





schlies-se ich 


sen Schlaf 
in sleep 
— tee 5: 
Wf SS ae 
EEE EEE el — 
er 
| +g 
i Whee eee (te ey FM 
ni 


la 


= Su 
saul i 





> 
2. a ji 
m ali 
Hes 4 it 
A r Mr I 
| N 














TH | 
a) Il 
i 
: a, \ 
an 
28 N 
sl 
JAC Melilla’ 
SE “ih at 
ER | \ Wh 
| Sie tell 


dich; 
be; 
> 
Sea, 
— 
—— 
ERS 
ne] | 
G 





















































I ET I | =. 

o& aes ha 3 
a~ Be ||P es PE: 
poe! ! eer! ~~ 

= = 
Coy tS 
NL Oe Bir 2S 
Ei Si = 
' nn t = t E : 
M2 gs 
> > S 
ı kei ' un a 
= 1 2 ı & ER: 
- - 4 a er 
. a ae y ite S Y © <4 
Oa orl (9 a 2 nr es 
a es N = = : x 
U m A = rr o it fea! ce 
Nal] AN N LS 
Nie — kg rn 2 au & BE 
I ® rl 2 N 














-) = s ° By U) ee 
Ve eu | Br rin Zu Be EI RSet 2 6 i 
(TS Sa aS ES Pe te EFT zn ah, 
dich: der Mann dannfan - gedie Maid, deram We - gesie fin-detund 
locked: the man shallmas - terthe maid who shall find_her and wake her from 
un poco riten,—. BD ri 
= <= r: He sc: 3 
See eee = e ge e _— e = . 
= ele vr“ ha. Lem. ger att. 
ee gt) a et af va ass 2S (StS BT 2 a i a Se LA er u. nd meee eee wd 
(207 ND Ee Be EM EB (ZITIEREN ee PEER Eee S/S 











Ve Ss Eee eee ee Pe ee eat Zr ae — + 44 
I Se ee Fe Be ee EIN Tee ed Ar ale Ce Oe M Merz he Say Sara Se 
Ars 99 a Be ee a ee eee. ee LE eee | ee a ee ee es Br 
. L 
Se b h 
. ° 










































































/ HELMW. . 
Ak ESEL a Aa eg ey ee WET URN | ER DIE LENE AEN WERE EEE EEE GER 
Valois og Sa We ee ee ee er oo or te 
ee 
Halt’ ein den Fluch! 
ORTL. Re - call the curse! 
u AN Se rn en ne rn EU  GTT ae ee See eT ae) ee Ca EEE, 
De 0 ey Me her )t| 
AMIDE a em ee sen Valor Ver Leer. 0] 
O Va - ter! halt’ ein 
A GERH. O fa -. ther! ‚re-pent! 
Ge e,, I zn or 
BE eS 0, 
Halt ein den Fluch! 
Re - call the curse! 
(Inhéchster Aufregung kommen 
/, WALTR. sie von der Felsenhöhe ganz 
Loan Rn EV Er ee RE RR er herabundumgeben inängstli- 
P22. = ee oe m — es Ot Ses ERE! chen Gruppen Brünnhilde,welche 
Liat Fe Fu halbknieend vor Wotan liegt.) 
Halt ein haltein (Inthe greatest emotion they 
Re - pent! re-pent/ quite descend from the rock 
and in anxious groups sor. 
round Brünnhildewholies half 
ASIEGR. \ kneeling before Wotan.) 
DD eer as Ze [0] 
pe er mr og en en ea ed 
ne a rn rei 
© : „ 
Halt’ ein den Fluch! 
A, ROSSW Re - call the curse! 
= a Sees 
[ARC SS ee Eee Se on es eee Sees a ern 
oa ea 
lalt? ein den Fluch! 
N GRIMG. Re - call the curse! 
Sp £2 has a a Zr re N | ee en 
a —— HH re => 
ta ehr, mange a 
O Va - ter! Solldie Maid verblühn und ver- 
/, SCHWERTL. O fa - ther! Shallthe maid - en pale and be 
en un eS et 











ae) Ss er ee | 
7 EI ie ae A ee _ eae ee ee TEE an 


vw 
fo. 
Er essen ee ua dla Bm ar Ben 


0 Va - ter! Solldie Maid verblühnundver- 

















WOTAN. O fa - ther! Shall the maid - en pale and be 


















































































































































„HELMW Hs 
AT + 
ee a 
Halt’ ein! hor un - ser Flehn! 
Re - pent! hear now our prayer! 
ORTL > a 
bel 
Hes % 
BASE. 
Halt’ ein! hér un - ser Flehn! 
fle - pent! hear now our prayer! 
GERH 
——— 
: 0 Va - ter! soll die Maid verbliil’n und ver - 
0 Ya ther! shallthe maid - en pale and be 
/, WALTR 
p= if 
e ® 
0 Vase ter! soll die Maid verblühn und ver- 
0 Ja - ther! shallthe maid - en pale and be 
/, SIEGR 














Soll die Maid _verblühn und ver-blei- chendemMann? 
Shall the maid - en pale and be withered by man? 

















f) ROSSW \ 
re er UBER DEZE N EI EB TEE I TI U... 
sr ge 
BNP, | [ST ee ee ee EI EEE III) 
Soll die Maid verbliihn und ver- blei-chendem Mann? Schreck - li - cher 
Shall the maid - en pale and be withered by man? Hard - heart - ed 
/ GRIMG. 
Ft et a ns Le en el) u si. 0.0 
Gee ee en ern 
blei-chendemMann? Ach wen - de ab die 
withered by man? Bring not on her this 
SCHWERTL. 


rn a Ga) a ee ee ee Ce ee ee ee I eee ee tN 
es a een) 
et EEE ATE ED _ Se Ee CS EPS Eee 2S TEE a NEIN |) | 





I 4 ge _ SN he tr a 
blei- chendem Mann? Soll die Maid verblühn und ver- 
withered by man? Shall the maid - en pale and be 


























— | 





255 









































































































































































































































HELMW. mu 
Be ee m 
f} ee Do 
3 £ , 2 UD Se Se ENG Da ES Tr Er | BETTER GO, ee, eee EE 5 
wen - - = = - de von ihr die schrei - - en de 
DROP EEE BETT ENTE NOLS ON. HET this cry - - ing dis- 
ORTL 
Se en be Seen 
BG nee == series 
pi ach wen-de von. ihr die schreien-de Schmach! 
en 0 bring not on her this - ery-ing dis-grace! 

f GERH. I > „> £ 
Be ge, See == 
Kiew 4 Sem ee, [ 

blei-chendem Mann? du schreck - - li-cher schreck - 
withered by man? 7) deal thou not, god, 

/, WALTR. Ze ar ar f 
A A, = Zen 
ae Seren St 

blei-chendemMann? Ach wen-de die Schmach! ach 

withered by man? Ah dealnot this shame! ah 

/, SIEGR 
| _ 4 ia a oe —— [ON Ga ee 
wi: Zz pgp Ser ag ae ee iat | 
(Eee = he Sr ae == 
® | 

wen - - 2 - de von ihr die schrei - - en-de 
EL this cry - - ing dis- 
ROSSW. 
za: SE 
Ee - = ter! wen - - de die Schmach! schreck - = 
fa - - - ther! deal______not this shame! dread 

/), GRIMG. 
Ag Se22E: == 
ey et BEE = 

schrei - ~ en - de Schmach! er - hö ’- re uns! ach, wen - de du 
Cry - - ing dts - grace! give ear to us! dread fa - ther,o 

/, SCHWERTL. 
| | 
| fa a as IN : cat & 
te a bi Fu 
e f] ° N] 

blei-chen? Ach wen - de ab die Schmach! ach wen-de du schreckli-cher 
with- ered? Ah deal not this dis - grace! ah bring thou not, fa - ther, ah 
——_ 
| fh} ——-9--— —- 5 08 Hg joo Dae 
(SE oe eee oe eee 
a 
ef 
ee) 
N 





26590 


Schmach! Schreck - - - li - cher Gott! wen - - - de von. 
grace! god, ee ee LY RIT ay bring ree 
ORTL. ; tu ne; 
/ Poe Be = 









































EEE Se Pee ee ee IT DIT EIER CA EEE Se) 
I ae ae ESET ISS CSE, CR LETS El IN ES ae ee ae, AS ae See ES ET ET ET IF ET INES IE men nn.) 
Schreck - - - li-cher Gott,, wen - - - de die Schmach 
E0d ee ETRY Tale deai______———— not this shame, 
GERH er er 
/ é | ae 
A HR 0 20 ne ere ee 
IT LH — Lt a I —— ——  —— 
- - li- cher Gott! wen - - -de die Schmach schreck - - 
—_. in thy wrath, CG ee NOL LIST Shanie, deal 
WALTR 
f) — eee Pe] 
A gg or tem bg Tores | ug ne 
wen - de die schrei-en-de Schmach! wen - - - de die Schmach 
deal not this cry - ing dis- grace! deal_________ __ not this shame, 
SIEGR. 
Bee ya ,udAixı „a ss nn 
Bi BEENDETE, FR, era HERE 
®* Schmach! schreck - - -li- cher, wen - de von ihr die schrei-en- de 
grace! dreaddA_L_____ Ja-ther, bring not on her this cry - ing dis - 
ROSSW. 
Sr Ver me au ai a RESIS ed eet wane 
- - li- cher, wen - de, ach wen- - - de die schrei - en- de Schmach 
—-_ fa- ther, bring nots,ah  bring___________._ not this cry - ing dis- grace 
N GRIMG. 
i = er ee ee ren Pe ed Bee nee ee ee een ee | 7 


> Ar ee) Pros]; 
ws ee BE Fr VE ee ees ey Se LEN Er EN SET eg FTIR IT 
Yan Der" FR Fri een = 




















A Ag ee ee Med ee aoe. een 
I a] [7 Se aa 
schreck- li - cher, wen - = - de; ach, wen - de von®@ ihr= = dicana 
bring not, o brins___________ not, ah bring not on hens ee ee ees 
N SCHWERTL. 
=” ee a eer aa eel WSS NE BS ee E a ee ee NN oo a ee 
Ee er re 
bee eae : D em ee ee u Fo 
® Reanasay EE 
wen - - - de, ach - wen - de von hır____________ die-se schrei-en-de 
bring not, ah. bring menos Ong her ES cry - ing dis - 

















26590 


























a ae | 
AHELMW. , ©- b b 2 
> Er BESS SSS Bae Se Ss i eS Ee ee eee Sawa ae Te 
(oo oe oe Zr er 
- [Ser FE FR | 
ihr die schrei - - en-deSchmach! Wie die Schwester träf’ uns 
her this cry - - - ing disgrace! For our sis - ters shame on 
ORTL. 
{eae BT: er 
Schreck - - licher! ach wen-de, wen - de die Schmach__ von 
ER u ewe tl. NOL! ah bringnot, bring not dis- grace on 
GERH 
fy _# * ____}_\4_______»t,, 2233.42 nn es See SS , Wa a mae ze Nee 
Fan SE I ea A fl Pt —————— 
ante Se See Set |S an eee er Ve ey EW SSSR DY See La Ban 
EL ee FE Dr (ER TEEN BEE 
- - li-cher ach wen - de die Schmach! Wie die Schwester träf’ uns auchder 
en thounot, ah deal not this shame! For our sis - tersshame  fal-leth on 


>’ arn |) a ae DE a eg = (Ae ae 
ye | 






































ps Bs 

ee eas eas Sn oat Sa as | es 

ach wende schrecklicher die Schmach achwende, wen- de die Schmach__ wie die 

ah dealnot, fatherthis dis-grace, ah dealnot, deal not this shame for our 

/, SIEGR. {f 

Frege on Degen ga) Ders Kor NB eee 
yee ee ae a re er Fe ee 

Schmach ach wen - de dieSchmach! ‘Wie die Schwester trä- fe uns selber der 
grace, ah deal notthisshame! For our sis - ter’sshameon us toowould 

/) ROSSW 
(ALS SS SS a a a a Sy ee ee) eer any GE Ra EHE Ze | 
ep io et ew BO ZZ 
Ss ee ae ee ee nn 

— von ihr | achwende, wen- de die Schmach__ wie 

BEN on her, ah dealnot, deal not this shame __ our 

/) GRIMG \ 
Preis oo Neu Ig ok a NE 2 OS PE 
(fen VA SS ES" Bae Fea" Bean, Se hy 6 ee 0 eS a Ge SR el ae ee I Id FF _ FF | 
NAS Be BS eee Ka Fe Fe 

schrei-en-de Schmach, wend ab die Schmach! Wie die Schwester tra - fe uns selber der 
cry - ing disgrace, deal not this shame! For our sis - ter’s shameon us toowould 

/) SCHWERTL 








Tee, BEN Pre eee eee RES SES 
ree 
Schmach ach wen- de die Schmach! achwende, wen - de die Schmach__ 
grace, ah deal notthisshame! ah dealnot, deal not this shame 


Jee iN a IP é f Dp M $: st = = 








HT _ a En TR BUSH 4% oe Sf ve SF ve OF ve, ed ome | T Ti Bie wal a SE ed 
A 4 ere | fe! fi oP, elf es; /I ©] 77 I {et 7 Sige Pie a ey 
He | pemalenarsng oases nn wm = — m |} — De Le a ae ze, 
nse IA — a ee — a aS tS [See PT 


4 Eas Bas ee er a ur | wagen] 
©) 41 2 a ee ee ee ee 
7. ee BE ee ee RES BEN 
oli Lahey 6 Bee ee ey 








26590 


Schimpf;wiedie Schwester 
fall; for our sis - ters 


would fall; for our sis-ters 
Schimpf;wie die Schwester 


ihr 


ihr 
would 


grace 


trä - fe uns auch 
dis - 


sie 
her 


us 


wie 
on 


ihr 
her, 


wie die Schwester 


for our sis - ter’s 


Schimpf,soll die hei-li-ge Maid ver-bliihn und ver-blei : chen dem Mann; 


us, should the ho- li-est maid-en pale and be with-ered by man; 


Schimpf;wie die Schwester — 
for our sis- ters 


fell; 


ihr 
would 


- ster traf’ uns auch 
us 


Schwe - 
sis 


/ SIEGR. 


wie die Schwester 


for our sis-ter’s 


Schimpf, soll die hei-li-ge Maid ver-blühnund ver-blei - chendemMann; 
Jall, shouldthe ho-li-est maid-en pale and be with-ered by man; 


Schimpf;wie die Schwester 
fall; for our sis -ter's 


would 


ihr 


us 


uns 
shame on 


auch 
ter’s 


sie 
Sis 


ter’s 


wie die Schwester 


for our sis 


Schimpf, solldie hei-li-ge Maid ver-bliihn und ver-blei - chendemMann; 


fall, shouldthe ho-li-est maid-en pale and be with-ered by man; 


Schimpf;wie die Schwester 


would fall; for our sis - ter's 


ihr 


uns 


shame 


traf’ 
her 


us 


sie 


wie 
on 


y SCHWERTL. 


I, 
II] 


N, il 





ls. 


ts 


26590 


4 
‘ 


a Mar [ll Mes 
Is Ps § 
1% S | ll > 
San. Mei 
\ \ rag 
I | # 


Ä I 
ait, = ON \\ 





Id 
a 
Hor - 
Have 


sa | | | | | | 


nd a 
AIP lliiss al 
id Pick Na \ as < oh Tih 
—- aoe —— er ee wee eee 4 ares A| Ts u as TT N 
aS 
BS, 


SS ee a | 
ae ee ee ee | 
ee ee ee | 
a eee | 
= 
Pr GER I al BEE — et HERE 
I] Sn a en u man 
Li) aso = Bee ee 
ee Ben 
, a 
En Oe a m 
Das oss 5 see 
ES Ge ee ee ee sn 
ily UL ae es Se - S 
nn ae 
ware eee Fiss 
Er e lo | 
na 
Aus eu - 
From out 
A A 
4 
ne 
SS ad ee ee 
„Tue [nie ven "pr ee 
Era tt et 
0 be 


Schimpf! 


Schimpf! 
would fall! 


Schimpf! 
would fall! 

mol 

m 


would fall! 


ihr Schimpf! 
would fall! 
Lee ie i: 
Br Feen ene | 
i Schimpf! 
fall! 
Be 
Be Zee 
[Ener See] 
eat 
Br rer et 
ihr Schimpf! 


would fall! 
u 

would fall! 
= 
2 


f, 
| | 
ET EES 
ER pare ree 
too 
Sate ae EN IS IIEFDE us 
PES 2 TEEN FEN Er en 
Ben Ei kein Dar 
BITTE Br Er m ca 
auch ihr 
too would 
Da @ 
[ni See Pee 
re EB Ze Ee a ATI] 
[| EE? POR Er 
ihr 
ele Fd Oa ee A 
ran Eee eee 
Pat ee ee ee 
es Bae eee EEE 
ek I ae eal 
Sr. Be 
[Se] ER er Ver] 
a res ee er 
ihr 
[Reha ROS SS COO PRR 
Sarre ESS 
Se RSs er 
Se See Eee ee 
ihr 
Tae SE ee 1] 
Fr ar PET 
ae Ten ee 
aa KS Kassa 
ihr 
Re Rea aS er 
aS Re ee eee) 
re Er De 
A eae BEE 
ihr 
aT ee are 
Baa eae 
Ee See eee) 
ee Re Se 
Var 
BEN eae 
[er ee] 
il) Waa aa 
poe 
Red % 
gt? 
cree? 
Ey 
ze an 
p a 
I 
= 
=> 


us 
Wo - tan’s de - 


was 


selbst auch 
us 
er : 
= 


1 
räf’ uns 
shame on US 
MG 
rn a 


selbst auch 
us too 
DO ei 
AT a ae 
eee ee el 
eS Gee eee 
selbst auch 
us too 
aes 3 
fics Sea Oa 
haa ees 
auch 
too 
Da ar 
Eee Ve] 
E35 Szenen 
‘| ir 
bst auch 
too 
= a | 
eae Fe er 
ea} sy 
o dere 
selbst auch 
too 
LE See TEE eee ___ FR ee a 
(ES a ee SS AS ea TREE 
A 
4 “pau © 
i . | SSS 
as 
SS 
Dal us 
ns. 
eee | | 
= 
1 
a er 
EEE TIER 
EEE SEHE 
ich ver - hän 


J 
2 un mM N un N n 2 IE 
3 S MSS BS Sr S Sur, = Ss ws =e ‚Jul |} 
Pd : ; [ed . - S 3 8 NGG : 
„stellte: & 7 7 use as l ; 
“= Se i See = § lel § Silas & w Srrel:s § 5 Sa a = es 
Fame 5 SS 83m } SS . Ss ES © ie = | Be S | £38 Cy i te 
ZB SM eal Bus GEN ny Op 8 
SR Ve Oa am IR In O In EN IR ce u. rn IR E R a, G XR Un \ 
eH IN baz 2 TRY BZ auS2 RES N INS IS2 Mf | come 


ee 











durch die 
through the 


Blu-me ver- 


- enhoods flow-er will 


il ' 
il 
| 


x 
ill i 
h. : 
nak bin = ti ( | 


a in 
he > 
u IN 


li - che Gunst 


Sue ec 

5 
i WR, at 
PR hil 
I11$ hil 
I IT 

Cy 
BA | 1119 | a , 

TT Mm 


zT 
BEE 
li-che 


[ee] 
Fer 
aaa 
| 
iy 4! 
& Sas 
ve 
Aa 
ii 6 
oe 


asa SE 

ee ree 
P 

| 

en 
SS 
ren Br 
Ten TE 
ee er Fre FS | 
[ee er Fee 
weib - 

wo - man-ly grace 


2) 4 
Wl 
[al 

a 
= 
= 
Hea 

pa) | 

(ee) 


Ba 
[er ee | 
her maid - 
joa Ta 
eam @ Tim | | 
GSES Bee 
per gg] pe al 
Pe) [GI | 
aes EN en | 
Brenn 
BT bo 
Me ey 
WAS. 
SETZEN FETT 
a SS ESP. 
ge- winnt ih- re 





zu Ross 
she rode 


euch 
once 


ca 
Pe] 
Be 
— 
b 
Vv 
Y 
en 
die magd - 


she now 


[eee re] 
[re | 
I 
es | 
a ee 
ee aa 
= 
gems 
ee Ey eel 
Berra ea 
BAAS PRS A PREIS 
ge-horcht sie fort 
shall o 


mit 
as 
rn 
AEs 
ees] 
SaaS 
ee 
[eur ze 
BER, 
Vv 
[ees ge a ee 
fi. sae Og | 
en n 
Een 44 
HEED a 
Pir 3s 
PT. 
aaa 
aa hae 
Sens 
naa 
Vv 
Pe | 
ee] 
BE 


hus - band will gain all her 


Be er 
mr en 
_ SS sure 
et 
sl Weel Pr Der 
ER FR ET 
Keen 
ne 
mas - ter 
b 
ir 
7h 
eee ea 


banished; 
[ee ees | 
pos 

Man - 


Be 
se ee rem 
I, 
Pi 
ae ees 
-_ 
Uy 
aed 
en 
u 
Vv 
em 
ER FRE Tr 
TOS SS Se I 
län-ger; 
lon- ger; 
Bea 
SA 
2 
u 
ee 
Gat - te 





ri-schen 


of her 








DE 
| 








dem her - 
the will 














WOTAN 
rt + 
Ph 
treu- lo- seSchwester ge - schieden; 
trat-tor-ous sis-ter be 
mr > — EEE" 
Ze 
le | J 
VY 
oe 
ns 
Lüf - te nicht rei - tet sie 
clouds with you rides she no 
ii Ler ea 
PETS rn ES 
_ eS _ 
jp rr 
7 re een 
e n > 
Seas) Fre ee ee 
En ud TE 
a ER OG 
ES LE FS 
blüht u ein 
= way; a 
re I 
Siz gy 8S 6 TE Te 
BUCH" 
EEE 
m 
TE Er 
Van 
De 
| EAE GR RS OER TE 
ESB Ze 
7a a 
EEE SES CES 
ee ee ee ae Se EEE 
tS dim 
} nm” 
a Te (ie SST SG 
| ETE pa KERNE SSS 


hy = C) 
i) r 
ch N k\ : L114 
: a 
Nt N kN RR 
Na a if u I 
N 


N ‘i AN Ke | eh cin 
ne m a 


26590 












































































































































Sr HERE I iia 
83:3 ce of dh «a4 a SS || 
= N Mi ulm 23 
he S ; > x an = & =| = 
ER = lil Il = TT = So TEs 
ZNER & Tip ner [ass HBS | 38 |) 
Es | "| : 
sine DR N ES N 
NIE U le Ay | ER 
IS HANSI Ile iii ie 
N i] ~ 
"ile IN HL aS Rs § i EE 
ER MES \WA rss a N su 
= Sg Mt) Wap es +] 
fll = ve a lll N 
a a dm les x alles || 
HM ee = 2 N = EIER SS 
2 2 |} [it s le: PR 
Eu un > 8 are | 
wy (x \r A a AT ES ES it = NS 
ss llr eS | Fr TL S | 2 8 
ns n AS iu) © ee los en ae 
+4 S as: S || BESS ä an = ES ab ES | oS 
{1153 esi, MT Wet S | mee 1/48 
Hes 4 ES (SMUT Mtg # Meal Ee IM les 
. S Sy i . 
in. Se GUMUNT alt SRS TNE 4 Ste HS 
rm \\ HE. ZR ® ro N fe | Te os 
AS == he " | hs Hill ES 
u En 0 I Er \ er ill Nes | 
ler I SESS | liters Ni ST SES 
ars 1/1" lee: | -— . [OF 
ry a. Ex | il N as T 1 
3 Wk a's (meu | | & TT a 48 
qs & =f (ebm 1h NSS E aes 
; aS SS ( ) DS ged] Sits ail =| 2 
LTT mm @ O° e) | I lil a N 2 HS 
N "gg thi} S S EN | | SS lil ı\ rs 
EN TE | ATT] + Phe 8 
IN a ER ae N ; mx I] ax as 
> Hie S\N Syke Ss all ER 
E 3 ee nt “SAU ST ee MSS, || AES 
2 a Ee alll aX Ru Ss ER 
a 8s elie BS (ell N N belt Dr wneEp tn 
BAER UR aS a BEER. YTS em Al: 
& AS es N 4 ai - Es SY 
118% = ot I HL Sa las 
: ee TUN ww = GRE acs § ae 
5 ER "MEN SS NER 
= ' Ber a | | I . Sn NER 
- [e=} h . ~ as) 
ele © OT ull 3 Ne 
Re WR = ® \ Im! AS Had 
2 wd ( \fr cl | \ i = Zu ös 
zullss zs YN) x ike He 
- i" ms | : as R YT Th as Bs 
Sl N io Sl N {| i AES J. I Alia a 
B iNT : as HO SL Hl m TI AR 
Kr pn = Sa KH Se A A Me at A te 
ely i gs 82 N Oa bos Oh MNT Bu 2 N ch BZ 
a m SO 




















26590 











_ 




















i — m 


































































































































































































i LI, 23 man 
TESTER == Ic is 
25. RUNDE Es i 
as bia | ny oS SSB | ‘i 1 Id 
ell 2 8 gs SEN | nt 
us ax | 5 al 
| a8 aS || 
SIBRER SEN BS ! 
a! : 
Mi Den Sis (& 4 N 
we N N 
|| 3 & ES ‘| ial 
Wes ee il 
= gx EN ind 
om AS 4 
= S ~ ioe ~ A ~ Se a Nel, 
1 © QV ; 
ES Ula = gas [| 
iro a 8 abe im 
t Sl 
ci. Ts: 
YR eS 
TEE LER 
zer) 
| ae a a 
ees Sigs 
ad 
bees EIS 
BES. ERS 
11138 5 
ı 
ER = 
~~ a = 
il a E 
2 SS 
ll 5.S a Fe N 4 
as Ss 
| is oS 
VIE es 
REES gs : 
| = gr ma 
ss zu elf] > E 
i = as = 
S N : A = 
4 : 
N ae E85 4 & = 
DI > = me > 
KEN 550 = aa N 
U | ta & aS 2 S S > 
Mil AS ae | |IHMllasel [ex lille: 2 
aa fe © ow | so . ee © > Bal oS 2 
as . ae Se, omer Os MH \y)| Os 
{ = i ae 2S id OM See Wall es Sm ER 3 
a Fe aa ler Li Szene 
Mil sll a alle eg ts 
p o> Ra : 
GN oN es “Nee mac TS 


















262 WOTAN. 





26590 
























































































nn 
4 a ES 
: ER o& 
a sy 11 E : a 
I as a 
Ny Ä ER : 
e o® Es 
on Er 
gs 52 | 
| ds Lo 
N at my 
i : SS 
a ii aS 2 
ES + 
ef oo 
1 25 : : 
aa il ES : 
A aS ER 
= \ BER L 
x i LES LS 
as WTR. o> aS 
= > NG 88 2 
& un a ER PR 
SER N 8) ER Er 
Ss a kbirg ty 28 Fi: 
= [thal ae ii | 
ce 4 ah N mesh } 
Or 4 ae 
=? Ill: ES er 
=s 21] ] | EI 2. 
=$ | rar aS 4 
* es ry oe N 
> = | | | N E : 
i gr | | re ES > 
as | Bully ac + i 
=| & = [88 \ e ER > 5 : 
OS | \)| Ay Pista N Ss : : : 
BEI { \ E ‘ 
oS 8 | = 2D 5 a 
il nina iR ER ss 4 
ae = ES ES > 
es N We HI] #8 R : 
ER I des ar EN os 
Fay 7 | q eT | Er : : FE 
ER ated a 00° F a 2: i : 
*s = Ty r er | 8 
=3 il al ss 2 5 2 
rf ii ity ER = aS ES 
ER | ‘Ful = z as & 
sl] Sy 3 R R : 
Es == | ma Ss | ne : 
oS 0 int | al | N 80.8 = 2 : 
2 ell _S hee : gs 3; Ef : 
5 il eilt aS ay core - S 
= “ Su a. ng ' eee HS aL S a s 
+ 1 sch ' en iw >! as ‘ BS 
CH x m | \ N \ DS a ‘ = 3 5 R 
un S | | e | 1) 2.3 aes = : : 
CS |] ac = IR =: F 
ER il PN | ar, 8S = i m6 os 
R 1 i gil = = os N 2 0 
ER zu = Sa aS a EN S Er 
as + An || ay = S ¢ 
AAR wal i N an 2 
hs t “TN 7 au Se ae 
Bas oa m 
DE 











Allmälich etwas langsamer. 








p espress. 


poco crese. 











26590 


265 





ums ) 
: a 
| BER JR 
BR 
Shh) 
BEL 
et 
4 N 
\ N\ A| 
: ih 











a I 
5 i 
SS) 
(] 
AC S PEN TT Nu 
', Am 
> v| “||| 
S \ NN 
line Ue] STR 

















Third Scene. 


hone noch zu.seinen Fiissen hingestreckt liegt, sind allein zuriickgeblieben. Langes feierliches Schweigen: 


Eee has es a 
Oa FY eS eS 
ps Be” CELA 
bre-chen so schmählich du be-strafst? 
er so shame-ful- 
ee Ve 
Baa Sea _ ee) 
| SEEN tae hea Se Te | 
fe ee ES. ee a 
u ee 
nl] 


-ly must sink in dis- 














gernd 
g firmer. 
Fost pec pala eae aaa Sa 
er ee Ba 
[ gi! 
, dass mein Ver- 
e,that the of - fend- 
Rls SS ee Bee ee eee 
Gee er ee 
(ase SS oe ee er 
a u. oe 
i ke ee El AR 
DIET ae Se eee ee Fr 
R = sl ee 
Ne 
‚dass du so tief mir Er-nied - rigung schaff st? 
that I: so deep 
er oe | 
Li Se _ era 
Ee eal 
een 
Bien" 
ee ee 
Bee nen, 


(Sie beginnt das Haupt langsam ua erheben.) 


(She begins slowly to raise her head a litle.) 





















(Wotan and Briinnhilde,who lies at his feet,remain alone. A long solemn silence: positions unchanged.) 





Ss 
~ N 
se HES ER 
gt SPS ur A pee ar 
Es |||? es ay He 
= =sıilh. 28 I 58 
- ES ars ‚sach un 
2 2 3.5 
D 28 N ER I & 
CO ; ss IP gs \ as 
un h aS TT PX: IT en 
B.S ao. Hit} and 
. A m» = Ss 
> =e Er || ale ale ss 
DB 538 astm 88 Th) 38 
SP % Zsul) sé aS 
= S um = 
ia =F = Ss o AZ a | o = 
a: = - 2 | ii ERS N as 
BO , = . m = | ih, ° a N 
ass as N ; os an os 
gs = 4 a Al : N I 8 N a 8 
BE | WW | & ES Im Es 
S28 “hp FF = "Se, Se Rx NS 
= € as as R 45 au 
Er al ann ns a. 20H Ne N an he SY 


et et 





26590 


dass mein Ver- 
- our that it 


ich be-ging, 


with dis-hon - 


- los, was 
so dark 





es so ehr - 
then my crime 








BRUNNH. 


JE 
"AL: 
WESEN 


266 





Woe? een I Sl Jah 
oS u = alg aue 
alt N lila 
es I N Q ANN 7 3 WI 
331 OH Ih: | | an 
gS i eee am 
N & TT AS EEE 

=< I gs ii 

ER rmeos 

ar IE ES 

a's rea ee 

ER NER R N 

bs es S IN ~ a 

SES Te 28 See = Ly 
eS HY oD S > I S 

En o™ S |ert S 

as (\ SR Sr S . 

ER | go Ss S \ 

SS nn yy 

S 

as 

a8 

en 

+ 

o 

om 

ES 


ee] 
8 
hell die dunk - le Schuld, diemit star- rem Trot - ze dich 


clear the hid- denguilt that in cru - el 


aay 
run 
FR 4ST 
Jie ee ee EEE 
mir ins Au-ge: 

































Sa 
= N se ZT! 

| DES S i 
9720 = & o / 
TS Er th 

o 
ES IN 
u 
u 
| | | 32 Wg 
S NN a NI EN 
re S 25 Hi ais [NS SITE 
ithe = : b | 
=! 

Gana ik SH = = gi = oe ges 
ur 3 Hal es 
tes ei 

rl rest 

TT Wl gs re thé & 

71% ES es 

(a u \ ae. = 

IL] oe Ss a o> 

bah I Hy) SS 

MR | Ree 

u Ri N at 

F Rh; £8 lil > <2 

AN N oo N mM % H 

Oi IT) Ui = ij 

nl BR Sn = Ir 

GN GN Ye N N 

N m 





26590 
























































S Das = / Qn TRS - 
= line: ul ri il os Wi Hex (|) K:; & 
“aly = NSS ATF BaP SSUnE. 2 thd ~ 2 
el lilt, 1155 SEPM IW: TIMES 
Ps SS Wi = TTS ~« i Ss EN un a. I i | 
> XS] S ehr] 5 ” N alfa 53 - 
SE SS TH (EH! (et IR 22128 | Ta IM 
S | a8 IN] AUT 2! ae | re) en 
: = 
i) syns | = | I 
S E a el] | 
hn 5 | ih 
> 4 u Ss 
Sa | ER 
S u. 
& 





























77% 
= aSı 
Ze 
een 
2 Pe 
Be 
Be - fahl 
By my 
op 
tS 
Pte 8 
Ip 
Raat 
ae = 
3 
Se 
je Oe 




















Als Fri-ckaden eig’- nenSinn dir ent- 
As Fri-cka en-snared thy will 














on-ly I fought. 








(in unveranderter Stellung, ernst und düster.) 


(in unchanged attitude, 
Beets FF eee 
ER | 
BETT 

i. 
= —— Pf 
[> (A 

| 

—™ 

— 
} -—|-——--] 
er. 

tA 
a 

HH 

>] 

führte ich aus 





fos ae | 
Ce zen SE 
ee 
ind 
ten 
fees] 
er | 
I 
Fee 
“6 
Fee 
‚ee 
Besen 
W 
als 
as 
ge Ee 
Een eRe Se nn 
Pete ORs Se Se ee 
(ier See eo ee oe oe 
as ee | 
a ae 
FR [joo  — 
74% = 
ed, 
— 
en 
3 nf 
Er um 
LAW ee 
‘Bi 
belebt. wth animation 
rauen 
[icin [ae | aan 


hiessest du mich 
didst thou de-cree 














thy command 
za 
Ree 
| ea |) 
ee | 
So 
So 
ESSERE SEA 


BITTE Tr 
BE re poe Fre 
Ee Es | Br | 
a ee Te Be 
ro. 12 e / 
46 mn 
Be Ae re 
Er Eee mern 
eas [pre Sh RCN eer 
riten. 
PR 
MO fe | | 
fm Wesel Se 
i ZA Era 
5, I? 

Pe Se eS eed CE 
ea ee eS 
Sn ae szzaba 

Bar 
Dei - nen Be-fehl 
By 
Fur Eee 
Er. 
ten 
mer 
Dr 
EX 
ata 
SEY 





re- called! 





ml... || I 0 
Ai I HE : ai 
u I 9: Ss | : : ram 
, Th MD un SES UES 

bye al N Ui Mn. Bie j 


un nun Sy | lh 
i TT - H H 
h Ch 
pes 
[hy 
iy es "| Sih 
on | EN SOHN INS 


to cast offthe child of thy heart. 


ver - stossen dein trau-tes-tes 





Belebend 
Fb 
ze) 
SFT 
ER AE 


zu fechten? 
the Wälsung? 


Aiwa ise ae a ee 
ip ET ee ee er Be 
po mG 
Die De ee  T 
ee] 
für den Wälsung 
didst thou fight for 
eng ir 
—4# 
= 
LDP BPE ey EDER 
SS oe HHH 
ET rennen 
Ae" ae Pf 
Wei-sung nahm ich wie-der zu - rück! 











deu-tet dir dei- ne Schuld! 
that will shew thee is guilt! 


„eree thou knewst a-gain I 











RN 
Ne fy 


ea || 

au | at! | ae 
yal Ih 
7 Sa iy!) I 

; aa SS I | 
All eee ( in I 
‚fi DS < WN ul Ih 
EMU ess i «iste | 
ala & ml 1 
a a BY SKE ae | 


one NW 
i Sul i 
Be N 


No N "NE Nee N 


SS ih N 








26590 


| 


self. 
= 


pees 1] Sg. ill 
mis | | Se rik ples nT) | 
im tae i Ali in | 5 |. 
5 kl : 
hie . In: sah rh big rg 





ew 
js ees 
dass den 
= 
Ges Pas Fa) 
I Wo | | 
: mi 
EEE eg a ee een 
‘ Ze 


























Eee a eee 
no ee ee ee 
en on 
Be m eee 
_ eee 
aed ee Pe 
Se EG 
ee Or a 
Be 
Ree me 
ee] 
Be, 
Nee Seer Pp 
DE Cee 1.3 
iy kre Ga Bhar asi 
Be 
das Hi - ne, 
this one thing, that_the 
En oe ET 
ee ee 
g Fe 
oe 












































th 
Se icnl 


ne} 
= a NS 
{eb} &® at 
Salat TU u Er 
E> Hr mt | = | 
Be ier rn 
38 Im 1th HN] 2 
= tw it 
aS SS | | ./@merhl| 5 8 
5 ER ES CK uF 
ily Es as Ill | @ : 
[Ss 54: (HE | Hn Je 
BES Se ( u SS nun. bees Aue E 
4 D : © S 
a IE: ER | Us| 23) 78 
1} N De) 
Ion falls ale Mt i) 22m | 
ins | N n 1 | | > 43 AQ S wh 
| | ss Fear Sa Sm Ihe]: Zurich 
ax P| SS aS ll u & Nun 
R23 iI > Fi ES NET sl Il Se ul 
| ae lh aS N | EN i 
| Ir ii ‘il Mtr} S * I = | ll 
Ss» x > aa n 
DS Fan EN EN 5 © UH a 
lth Ai i Ei kan = Mn itt Il all zZ 
m = ' An a © Oo | ~~ | 7 a= Q AN \ N 
hi =2 || ST | Tres hl ITS = Ir 28) Well 
HES Sill 58 8 Wises ! re el II 
| 3 a T| BS rss I a A = 
RS = N ee» . a | 
al il ie wer dia u 1 
M = , A il = | Ih es | 
UFER Ill IE HER ins & = el Ps 
Nr © S 3s SR | | a gl 
EIER = gs I lg Y BR Na ‘TEEN 
Tee 43 SHH #3 iy al E> i biiy 
Dap tes aT An ile S a. || i I 2 | 
HY au | Hime lla ER li: NIE Bs 
holes 2 /|Fea § ER | = 
A BE NER Hs Wes I MT 
Sih eTocs yas as | 
aS ® S 
O° Lt = ne ill Ny, aan Il > Yu Nam 
ee. Irene mn Hes ‘ 
Lf paid. ij IL y S 5 8 | acs 
Ar In rE I = sf ws £ 
i | eS oe mee ||| ME S 
h N aa Dr in 
a my fi Hl aD Ba aa = 
BNL AN a HE © fh NE 





268 pe 





26590 





























zwang, 
will 


| TS 

| x | | 

Ni la a 
a, fi 5 a <a a y lel | | 
I N EN MY | Bl Al sal ch N EN 


A.) De En 


2 Hs IT II pn x AN ll ill | 
“nr: a] me: MER TER Ä 
5.8 He ER IM ll \ Han 
ne? I sl Ul cc cl i 
Be Kan 2% : fi 
ne, Ty 33 it a& My SIT i} 
as an 17 a au Glas \hd 
les Mi lie as Mi ih N ||| 
[| : = N 
ch ae: ie Ih | el]. x [RL STR 
Na jl mM. IE N ER 
Hes ||| Hee lll sft te (TT Wigs i i 
ult We TG | Ha NEE 
ST ON N) J ay at] Ss Hin rR ere EES 
ek io a i : IH Ki os 
Sellil a= IM | sz ||| MP ale + lifes x 
city ee alts Mle MM ao lim sy ar [ee on Es 
=: ITS ge l ‘ | gs | ide S [LRT MER He ae 
= Slt Meat UT at Ns: 1 
| | | >| er As | thal 2 2 
Sie ne IS: Msn] sles 
& | Allll ; il 28 St \ PS 
= Ir a es Fliwil Te Soe 
| sul | A er || 
N ; : 
oF: ET AT la tl m2 
+S a8 a 
ER He me Stir [M 38 PSS IS sas 
=» 8 1 S i S Y 
S ee: N aan Tan Bu u 8 
2 Hh BS oe epee ane 
||) Soll] 3 2: | ex er IN elie ee 
S S Rn SS N & oa 5 mH) og 
“Ss S ra & n = aoe ii nS 
3 2 > = | aul . DEN m I 
SNIER SS ll ze § fh) eS fad] SUIT 
x ' N bin 
il : +H of pall I E / | Il \ N ER 
| <3 ss} Ja | 
N Fe: I * iin IN ER A Ihl ER : | 
Ss | £ 7 anna : 
| AN las |] oe N | 
| sh 83 Bin UL eS | 
I as ML I s al Til au oe Hl 
SUR, me I il ad ly! [IN | i ga 
Ell) 28 DEUTSCHE ES TTS : 
att 2 ings I hill i 
Ch | ro = in qh RL 3 fos 
1 h see 
| | . 23% 
2 ES 
li ele 


A, Ss 
za lol 
re | 
f) 
ws 
en ne 
EI, 
} 
sehn, 
cern, 
































































































































IT 
es bil 
S er 
SS | 
~ Gan | 23 
lil | 
ga 
i 5 N ES 
A HI N 
I = N 
SS ag 
il Ns castes ¥ 
1 1 
ER eek 
N ER I aE Be 
ut q § ih ES 
les ay 28 5: 
A| 3.8 Bs 
| a | = # 
= 43 D N 
It 38 | os i, 
pul - i! 
au Sa an :: 
oy aS 2 
a RS 
Te gs 
Oo 
ol aa Sy 
& 
I: ES 
os 
Qs 
ca mM 
| Ht =~ as 
as 
fp as 
ar qs 
Ni+ ws 23 
Aa | - 
UT Ny ER 
- am 
rs tS 
1 y ER 
I ts FE 
m 23 N ss x 
DS N a3 : 
1 = | 
om a ee 
In li az a 
re} <8 IR 3 
| = a < : 
: ! ER oo 
1,8 2s 
ier ic. 4: 
N == ieee : 
2 ih TS „an En 
er E 
ss (id) ays 3 Ee 
ED „As :* 3 
a 2 ral al 
ae aD N äs SF 
: i =” LAs 
OS 
NN 
ui 
ras A] as 
3 gs 
= 5 
Ä. Er 
IN 
E rT 4s 
I Er 
"Rs u 
2 N ® 
T 









N 


a u ae Fe 
EISEN 

[ee 7.8 

ich ver- 

I dis- 




















; RE: 
i ki 
\ Peal \| Fe 
g S Al Q LY pa - 
ik as aan MS a | 
3 Ty es 8 
(5 ® 2 
[ So tek TH a. Wt! Ss 
T Ml N 2s singe 
RS a \ N 23 MS S 
N| 8 2 ( + as 
His ES 4 BEN -o $ 
ER lee 
sv | er | A] jee ae a: 
vi Sr a § © 
S a 
= a Hl 
= aut N © & 
=e iia SS 
wu 3 S L- aan > BY N 
AM] Fs Pen Fe 


26590 : 








seen Ss 
ESS TIER 

Cae 

ia we 
Demenisan 
te sein Au 
eyes, 

pfersten Kla 

of the bold 











SEIN ED 
BEREITEN STD 
sehn 
Belebend,. 
BGS 2... 
QD ee 
Seat en 
m 
a —___ 
ee eee ee] 
EEE EG | 
I AP —g 
—- 
gewahr - 
Zlooked in his 





SS 

a's 

5 8 

S | er 

IN N NG 5 © 

H A NO» So S 

BE DEN . es 

SS i = es 

= | an Wt 

2 Abe de aps 

= |i ER N i . “| a 8 

iowa AS mi \ ; N = 

re 

NY Agia SER SRH el © 








BRUNNH. 


See nen 
aa er 1 
Ae ese agy FIRE, 
- thes 
_ hearts most 


- Sten Mu- 


rig 
dest 














Era 
g 
er - 


PEE PREETI A BEET BIS ES ET 
ee ae ee eet 
scholl, 
have heard), 





Meinem Ohr 











Herz 


das 
with awe 


te, 


schau - 
seen 








molto cresc. 


re 
= 
t 


23 
ac 


Scheu und 
Dazed andı.. 





Sar. 
Tate 


all my heart. 


pee ee eee a 
e - - benmir 
filled 


Ei 
B 








I N 
Il 
al: 





al, 


l 

| 

Ng IN 
Im | 








( Nady nS 
we wl 
An Ba 


2 N 
a 


26590 








273 
- nen 


I could 


mund zu 
with 


BRUNNH. 


SES Sa at 

+t+-$_N\—thf@ 

eSB ball 
pa ey 


ee ae 
ze ad 
Ihm nur zu 








die - 


I might serve 





er) 
ae 
stand ich 


stood I 


stau - nend 


How 


in shame. 


shrinking 











belebend. 
with animation. 











SI 











mit Sieg 
to share 
Leere 








o-der Tod 
- umph or deat. 








Pure Sel OREO 
Ld 
- ken: 
me: 


|} 
konnt ichnoch den 


5 


must I be- think 




















h_ 



































- sen als 


kie - 


za 


the 


ieh 


ey 


I 


nur er- kannt 


dies 


= len: 
mund: 


thei 


Sieg 


lot 


on - 


-ed 


that seem 
































Der die- se 


Loos! 


He who this 


choose! 









































26590 





) 


len 


' 
RE 
ia TS 
ER 
ER 
>. 
3 
N 
as 
oO = 
SS 
SR 
A. 
aD 
Ne 
5 8 
om 
Lo» 
AS 
- 
= 
= 


in-to 





hadplacedthe 





"m 


\ 

ull All 

BER | 
Bi | 

N | 


Etwas breit. 


AME 


m yen 


\) : 
: nny 


il 









in-nigver - traut 


nd 


Wal - sungmich ge - sellt, 





him, 


-ly to 


on 


J 


de 


Wäl- sung at my si 


















deinem Ge 

thyword did L de 
a ee Es a |" 

Bee Sas”... See ae 

1 ae ee 

[ae ee | 


trotzt ich 


was so 


test du, 


tha 
thou hast done what so 


So 
So 


Lebhaft. 
































to my will was de- . 


fold fate 


was nicht zu thun, die Noth zwiefachmich 
by two - 


doch 
yet 





had de- sired, 


ie fe 





gern zuthun ich be- gehrt; 


dear 









































26590 


275 


WOTAN. 








N 





8 BEE il aq 
SM A 
= 1 i ily 
S IR: | 
2 ie) \N 

„ll 4 
Ey AS > 
S is teh || N ® | 

[ 3 

SS = 








gan 
Pre nenne 
er [4 
BET 
BEER En Ae 
ENE 














edst thou winning of hearts de 





leicht wähntest du Won-ne des Her-zens er - wor - ben, wo 


light deem 





N _ a 

x u 

a un 
AR 


i 

N 
R = 
IN 


FS 
Ae 
aN 


zu Lie-be.der 


che Noth denGrimmmir schuf, ei-ner Welt 


132 


wo gräss 
in my heart outbrokewhenan-guish a-woke the grim 


) 


brennendWeh indas Herz mirbrach 


burning woe 


a 


vedso,the 


intent, fortheworld Ito 


cal | 
el 
N | L ) 
a Sl 
I.) 





cs 
(fj | 
Wh || 





nen 
rs S N 
Hei) 2 | 8 
yes I 





NER 
il as 

1% 

2° 
ill &o 
m2 S 
N 

as 
u 


a 
men? 
48 - on? 
heftig. 





I 
ST 
RNUNBEr — & 
ull IR 
=] 
un Sie 
ul SS 
ES. 
IN oo x © 
IS 
ı$ 8 
Ze ' 
SH SS 8817| IN 
o> 
it ws 
bth as 
I "SS 
28 & JE 
in o~ S | ER 
N 
ES 
8 
\ = = x Ge A ° [av 
Av l - Q = ~ EN 
3 [ 


® = 

NL NT Pi 
A U Bay 
MeN Me | Bee 


a 























un 
2 rs 
Ds 
ER 
2 
‘ 
, 
2 
Den 
a 
se 
ort 
= 
o> 
5 
73 D 
w 
S 
ü 
boy 


macht Schmer - zensch 
pangs 


in my torment I turned me, fromweakness’ 


berichsehrendmichwand - te,aus Ohn 








26590 






















































































1 
me 
Jue N Bs 
oe . ac 
EN aos i he zh a I | 
mrt ge gs = ware 
i St Ae 
mee 
Ib alll 2 § + 
S 
I er 
“j & $ ae (L) d = | 
i re {Tr | 
Y RS, >: 
|| u a = 
a Te ES 
; en é tO) i 
_ d zs Er: Lae 
= 
a ‘Ss | 
a x Tie a8 {mr 
an S 3 
7 : as 
Hs : p zs 
ao an RS Ss BES Ne a 16 a 
Bas} et Se = | ) 
i ar NE = 
© seks % 
a 29% Ik 1111] E 
qs | 
a + $ Sa) = 
‘A “ 2% 1d 1!) ale 
ofa 
2 er ES 
| + HT as | 
a 2 | We ES lL 
SN 
ER AR 3 
2% 28 Are a ie 
’ as = 
i Er ls. 2 
QO 7 
gs Er Zs ist 
| 
sy 4 Sy m 8 A BEE: 
SR a 5 § ce: 
5.5 ao & ins aoe nr 
3 Mss 
ze = a. : 
o 8 En an = 
mS = E | gat 
I ~ B 
3 8 I o£ ~ S i” 
E 2 I en 
D «4 < | | 
ar BEL. ane nag “ 
Tel 2 En Ae ; 
- > alle gs = 
alle; Sl Ee as 
Asse lie; on 
<=) is Ea 
N 
E le", 
N naka N 
ET m ee 















































































































































WOTAN. | Ba 
ee bat. — + 
| AS 97 EN RSL Se TTS a Ei REIFE EEE GEE EEE, 7 Se DE a TI Se EFT IE 


trankst du lachend der Lie - be Trank, als mir gött-li-cher Noth na - gende 
drank - est laughing the draught of love_ with mine gall of the gods bit - terest 


i 
il 
h 
7 
I 














trocken und kurz. 
drily and shortly. 








Gal - le, ge-mischt? Dei-nen 
































bond-age was mixed. Etwas bewegter. Now thy 
f 
ee rewben.:: . ae ts 
|] Re YE re ed A ee A Ee Mind) ee ee oe ee eee 2 eee ae 
I A SELLE TITTEN IT MSS ee" ee Ss a nn AT AD ee 
LIE TE ees Bs ——+ 1 |) f/f Of eee ee | | D 3 | 3 | Te | 
SIEB AN SET TIERES es BEIDEN EP TEE Bi  _ er en ee “RE ER Eee  __ eu 
a | een = a 
Aa eer Gel. Wane ET av nr Ban U BC Cie 5: Ss Gams Oars En er ES Pe 
PEt a = ET 2 EEE U I ge hg 
en EEE rt = _ 
aa , 
AVN SS Re a) DI ee EEE DER Ss et REES EEE NT == Ku Berız 
Saf OF A) DET SSR GSI rn Pr ee! NYS SW. 2 es. ae ie F ae eee | 4 
(7.85 Sa a Pe 4 el ee) SER RS N BI a DR ERS Ee. UWE mE DEREN Br EEE ee 
LG) DET TEN ees ET EZ ee BE * Se © SEE Vor ES * , i 
leich-ten Sinn lass’dich denn lei-ten: von mir sagtest du dich los. Dich muss ich 
light-some heart henceforth shallleadthee: from me hast thou turned a - way. Aye must I 
& 

LDA ST EE BEER CTR ee EL SS = SS Ea ee ee ee ay 
BR A ote eae Ge ae ETS LA eT Se 
LING AL Se eS TEE Se TEE ee SS ee Tee 7; EEE Se i © ET We DET ET Er 
VII Ss SENT FE I EHE RE DET en DETROIT FEIERT ii EM Oe U SU BEE BEN EREPSEE 
Ga VEAL eo Toe NEST TIEREN TE TE I ET EEE SE ee GEBIETE FETT IE SEE 
En ee a La zu a bet mug  ) wa 
0 OES a Lg a = a SS a! a Le Le ee ee 1 u 

++ Sp = 
z FF er = ae 
a Be 
bg “9 CE a RS Fa een nr 1 mn za ramet SR Verne RE "V rey pl 
ef OG Se RT ER t+ +, ai vn Se EINER IE ee NE BEUTE MM An z 
u EEE re Ei BOL DS I RN AAS 2 Scans OS 2 Seen eae See ao mau a ees Cee 5 
(a ADA AR | RE Pe EAS 7 LT EM BR SP Ba Ben SRS FO Z ei 
mei - den; gemeinsammit dir nicht darf ich Rath mehr rau - nen; ge-trennt, nicht dür-fen 


shun thee; to-gether no more may we eer whis - per coun-sel; hence-forih our paths are 



































4 aes HIT] os 
8:8 x th AS | g S 
S s S 
= a] a l ro | SS 
58 | 2 a> er 
gs = a3 8 
eo. 5 : N oo 
ite ss © 
SEAS muss aaa \ 28 Ss # 6 
"al & i es i aS ii 
rn oS 
HS S< SS 
co 
N 








ben und Luft, darf der Gott 


Jor while life shall en- dure may the god 





Un- fit was for thee this fool - ish maid, 


Mal GER NR Eee I 
were ausm 
pr 
te dir nicht die thör’- ge Maid, 


























Ra - the nicht dich verstand, wie mein eig-nerRath nur das Ei- ne mir rieth: 
coun-sel,nought un-der-stood,when but one command her own counsel made clear: 




















© | 
E & ll 
= | = 2. 
3 | 4 i z iil 
Ss | 3 En aN. 
o | |- Gs ba | ] © 
a ; = al: 5 ill 
Bde w, 110 |b | : fal 2 
Fin wala Git N 
u Ih WT i 
ge LI a AT 
S Hi: / z == | 
ne, Bald pa 
Der 5 ey 
q IN Y 3] 
rs © N MANN ; j i 
7 | Be : Oh 
or | ; l | 
5 3 ih | | 5% pee ~ 
: Ie | | = IS ) = | B- S 
~ 
ER | | > = am N 
Es mes = nl \ 
LPN TN 1 Re TEN KEN LER LER 
re NA fast No ALA BS dk 
NE ®@ I mae a Al 
er | | IN | SH SS £ 
vu a OO 





26590 


279 








musst du 


den, 


I then leave thee and, fear- ing, shun thee, 


ich denn schei-den und scheu dich mei 


Muss 
Must 


ge - liebt. 


au 


thou hads 


must thou 


t loved. 








S 
a) 
SS 
pe 
S 
S 
> 
S 
yy 





Hälfte fernvon dir halten dasssonst sieganz dir ge- 


spalten was einstsichum 
loosen our fast- 


~ne 


die eig 


) 


spannt 


who once belonged to thee 


be-ing far fromthee banish, 


woven bond, and half thy 





~ 





r 


& 
wD 
S 
XS 
S 

cS 
Ss 
Ss 














_ 














hör-te_ du Gott, 
on-ly__ thou god, 


ent- 


au 


nicht wirst ' 


- wig Theil 
- ther self 


Dein e - 


nicht! 
that! 


das 
not 


giss 
Jor- get 


ver- 


not dis 


thou wilt 


Thy o- 

















ei 


schimpft: 


len,die dich be- 
not dis-grace that will shame thee too! 


denicht wol - 


Schan 
deal 





26590 

















BRUNNH. 





i i 


ie 


ane 
BT 


R Kg 


ne 
GE ST 
WERE 
en 
un ER LE 
va EEE U} 
I _ 1 ii’ | 
_ u 49T | 
7 2m 
Rar !'| | 
i884 2 ET 
p22) =f eae 

a= 
BES ES 
EN 2 
SE § CS 
See 
lergieb mich nicht 


cra - venmake me not 


eg 
Prah - 





Schnell. 
fol - ge nun dem den du 
fol - lownow him who shall 


more tohave part in thy working, 


| 
as 

| + 

De 


BER 

1 
% SiG ‘ | 
; I 





mm sae eS 
HR . 
A) 
ee Se 
„Ey es eee 
FREIE 
nicht mehr mitdirschaffen und walten, 


sats 
dem fei - gen 
to boast - ful 
o_o a | 
aa 
BEV 
een hea 
Eee Se ee 
Pe ee 





Allmälich belebter. 





lies-sest du sin-ken,sih’st du dem Spott mich zum Spiel! 








~ 
& 
ü 
S 
2 
> 
= 
~~ 
3 
| : | 
S 2 8 | | i s \ux a | 8 
= ES > ao i. Rial de 
A pP. ane on) 
> mI SK, Re | I - == a | wuan & 
S Ht EN ih. | LS TTT » a 
S NS 8 | IR Te) ie earl 
NY N © | = TS tees as || & I | 
EEE | oS un, il > 
» Te 5 abe ER ER I ar gi 
S ie: za) nae | IR I aes ; rh 2 i 
= Ba 20% a = Is 
~ IN] ®3 il? Hale S = 
: SM In ll) | BS | ae | 
S e [| oy N N = %o LH &% S =“ 
>= m [eb} os e rl mM 2 <= OC) \ 
S N r 7 3. ıl Eh nun 
SH as 8 | gs 
Sen: = ; O'S "> iu I, On le at | Ty 
N 8 SM S's 111 le = ' . 
San Sit s 3 "il 1-03 Mike SS Y o& | 
S © Q N AS | DS ae gs = 
Se Sl N nil Ls hs 4 
Stk rT EN . (AP AR 
Se | mile: rrr sil) - Kl 
le R HA ae \\ NIE: 155 ae 
le 3 i He \\ eel] tite. Ai 
SS |} ih a TT?) _ alts ll o> 
as : Ik: SAE ME SE 6 LR) BE 
= hi Il, HIS aS Ut N PR 
ERS ls» | | os 
cakes a iS en as | MY ak 
hi ul el & alge AI es 
= yy ee I c 1 \BERE- S N 8 
S Hl, | ) 3p urs N 
ie = = 4 = ng m. 
ex In AS; Fü. iS is 
om NC sh Sie a Sie 
ah N ® N hi N basa 







Ne m 


26590 


„BRÜNNH. 


pocoriten. 








who wins! 


sei er, der mich ge-winnt! 


nicht werth-los 
not all un- worthy be he 


preis, 
thrall, 


Leu TAN 


SY 
























as 
ar o 8 
3 ER 
= iS 
aunt 4; 
S ' 
ih SSW eS 
o 
Te Sen °% 
| as MN As 
is) 
ith 
o 
N SSH Ds 
3 Est &s th 
2 || 
1) | = 5 
Wh 
I a \ a ih 
he ‘tt an N 
| Is nh ee | Zan 
| IS IE ll 
IS I No». 
Sa a eS lh 
ii =; NER 
vo. 
a 1 3 Bi | 
5 le Een: By 2: 
& rie i 
ns | Na | WI, 
Dr IB ie: |. AS I DM 
! a 
‘ Wo De Ue 
Sa, Bil] Gea # AR ll Re 
Me AEN NE aN GN| GN Rn 


u mu 


derweih-lichste Held ichweisses entblüht dem Wäl 


- sungen- 


the brav-est of heroes, [know tt, shalibless the Wal - sungs’ 


gen: 
craven: 


ihm ent-schla 


je 


erkann 


& 
race neer shall bring forth a 


Za- 


poco cresc. 


|} 
pal ; 
ng mm 
al er pay 
bas N 
Biel 


e-schie - 
cast 


7 


Von dir 
When thee 


sungenstamm! 
sungs to me! 


It | 


von dem Wäl 
not the Wal 


g’ 


me 5 


— 
Be || 


Schwei 


Na 


deyPn 


Lee Tale 





Ld 
Ls 7d 
a 


ir 


Zar Freu 
> u 
[2 


282 


who 


Die von 
She 


ihn der Neid! 
was the race! 





En 
ms 
Zs 
AS 
= 

23> 
U7 
1 

ze 
Ss 
qe 
i 

fag 

2 = 
ERS 
as 
ak 
of 
ap 
am 
ERS 


j, 


a 
| 
\ 
I 
\ 
. 
| 
\ 


"il 7 7 





Bi 


a7 


er / ler 


et 
s 


ihn. 


 te-te 
cued the race. 


ret 
res 


dir 
turned from thee 


sich riss, 


N 


me 








Ee | 

LU S 
u 
NY N 
tt OO ae 


co marcato) 


lodia un 


me 


po 


belebter. wzth animation. 








1 
o 
QD 


sie 
man neer 


wie kein Weib 


Leid, 
grief such as wo - 


und 


in Schmerz 


own 


ligste Frucht 
li-est fruit 


die hei 


EN 
\ 


and 


.n 





At 


a 
mn 


3, 





LI, 
(C1) 


3 
= 

> 

ew 


IN 
lit 
I 





kl 











( All R| 
Sl 
NE. 








:) 


mh 


h 


sie birgt. 
she hides! 


bah - ren,wasbang 
what in fear 


she bring forth 


sie ge 


ten, wird 
Sered, will 





= 
1 














26590 


283 





ih - res Schos - ses Frucht: 


Sor fruit her womb shall bear. 





noch fir 
7 


0 


T, 


Schutz für die Frau, 
ter for he 


shel - 


mir 


k at my hand 


su- che bei 
er see 


3 


Nie 
Ne 





















































































































| | | es 7 
| PN |] 8 rel | ae i 
||| 
arr 
S | pe | © 
ae oa en mM a 
N SQ in rm. bs © 
| = aS NE § BER 
s0= || = + 
con = S Ian S A a 
as > ex 3s 
axe A ‘ iy om 
geo DPA -@! | N an $ 
Ni rt oe 
| S ze > 
| ' ' || . 
| a] 
| Mt 
ER a NES 
2:5 ha | = 
Dal gue: ES aT] gt 
Wes 
= 
ww 
3% 
mi) a © | N 
ES S 
DES SQ 
| un © 8 aw 
ul: S Tig 8 
oO Ss ‘= 
Jigs S | es 
ak >> er 2 
ri & 3 7 = 
es IR! = S 
Dr ( 
: > 
A : 3 3 & | = = 
iT a7 & H 
ung N, gs 
| +N ins} RS J a 
ie 
aN ES u © A ' 
ee 
NIS 
a] INES 
1 <I 
I} og 
ae mS le eo S 
SD de Q BE | > 
SS 3S OD ae 
as 2 an 
ER N x \ a & 
sa rn N 2S 
788 Ilse in ; 
ä Py © & 8 
a= 2 In = S 2 
Z. 4 \ U ws ae | 
Zz. < N ae) S N = IS 
a= : Er an N i) 8 
all Fall, > (Ws il 
Med - a - 
Sj is; eat cs Me AS AS RS 
Sg NO pe be A b | = | 
h hr Le N iN on N Me | 
ee OO a a i ed 


26590 





B: E 
ar 


I" 


fen 


ee 
re 
e 

- tence now 


mer 


IR 
wae 
JOH) 
II 
I: 


a 
we 


«IM. (AT F m 
Bu: °F 
Re {I 
; 


as from me turnedst thou, 


Etwas langsa 
BETT 
=== 
[ Fee Free | 
pols 
pee teeeetatee 
Bee eV 
Ze 


mace oe 
aes 
die Stra - 

sen - - 

a 

ay Sea FS 

WBA 

pay eg 

eee 
Rae eae Se 
| 
a re er] 
EEE AE EIER 
fe _ Bee ee! Le 
ae ee ee 
[eee eer | 
nicht EEE 


Jor thee. 
a 


IE 

at 
ich es 
at 

na a Fl 

2 SVE SSSA 

I, 

LY 


SS 
ey ed 
nscht 

the 
A 
er: B= - 
Kein) 
fr 
Den 
Ay ee een 


stay with thee TER 


rt | un = 
. ®o 
| x re _ E 1 bie iF = 
& r=! 
EWR li u = | aul 
Ice i ollie ii 
l a» MeCN | -- | i rT 
S u nu 
x ne ul < earth us. rh 


ed 
ET 
SEE 
PR" GE 
EIN STIER 
ees SUR Saree | 
Baa Ye Ss 
we SEs 
RESET TA 


ta 
KH 
hs dir wirft; nicht kie - 

fall; If 

sla 5 is 

al 
oo en ee oe 
tl Say -- ee A TST 
EIERN 
EEE 


can - 





Whathasttthoudecreed that I shall suf-fer? 


Sul-filled! 
Bl 
wur | 
fea 
er 
26590 


Was hast du erdacht, dass ich er- dul- 


N 
Sy 
IS 
> 
S 
S 
bes 
NS 
o 
S 
& 
SS 
S 
S 


nicht wis-sendarf ich, was 
I from thee; what wish is thine I may not een know: 











muss ich jetzt, fern mich ver-ziehn; zu viel schon zö-gert ich hier: von der Ab-wen-di- gen 











il = 
= 
| u = 
[ eu N 2 
7 : las tu I NIE l 
= +2 
Ass Mle Ill : a2 IE. & 
S au) py N ill S EI IB . 
So ; S | Py ue Pal ie? . 
Suse s ail £ | | HY En 
n N | 5 \Ik Ss aN: © D u Pr 
= inl / S ial S _ | a | =| il 2% 
x | | = H x lamas fe 4 Thy es an 
© > x = 
Wile. I) IM 2s se I). iW) 2 Ns: at 
l= sell £3 mee i MD ® Ni]; 
Nr; In Kr NS; aS ea Aaa aS 
pall A bid Sl N bil Ae | Bi ER 
rN N N N N N IN IN on rN 








et ww m ee a 


285 








Schlaf ver - schliess’ 
fast shalt thou 


ten 
ber 











Bras 
[7] 
er- 
shall 


dem ward, 
and wakes 





weckt, 
one finds 


a 
Bra 
FEA 
LEBER 

se 


m 

se sun 

loa 
less 


\ la 














ai ii 
it 
SR: 





] u 
A * 
I) 
= van | 
sy # 
in) 
all 


‘(falls onher knees.) | 


R RUNNH (stürzt auf ihre Knie 3) 


selnder Schlaf 
ters of sleep 








molto cresc. 




















mich bin - den,demfeig - sten Man - ne zur leich - tenBeu - 


shallbind me, for ba - 


ne 


te 

Y; 
Pe 
Sees 


ea 


sest cra- ven an 











26590 





EEE 

BREI 

De ae eS | 
was heil’ - 
in deep - 


sen 
thou grant 


N) 
as 
py 
Lene 
IE 
du er-hö 


\ 53 

iil as 

abe 
Nie 

a2 


= chenden 


cresc. 


scheu - 
scar - 


mit 
with 


sleep-ing 


schüt-ze 


fen- de 
ter me 





schla - 
shel - 


poco accel. 
0 


Die 


D 





fleht! 
pray: 





sen einst 
me here 


hier auf demFel - 


roes eer mayfind 


ester Held 


ar - lessof he 
3, 3 


Schrecken, dassnurein furcht - los frei - 
hor-rors, that but the first, 





u a 





| 








26590 





| 


= M 
[4 
| f- 
: a 
= 
Heal 
li | 
< 
mm | 
u 


re die 
the 
doch 
but 


) 


an 


- ren! 
me 











molto cresc. 


aaa, 
[Sea are 
EEE 
ee 
ee 
BE, 
du er-hö - 
thou grant 











=e) 
eat 
Bere 
Br | 
Sry Sr 
Fern f DB 
rn Pen 
: eee et Be Ra 
sae 97 
SIE SSE ew DS FH SESS 7 
ESS eee Pee 
ETN BP BR 
die Trau - te, zertr 
thy dear one, destroy 






































wee FAI ft 
| al 
5 om ek cr 
; ll 2s ill N 
: amt a q Es i a 
&o erat = Des 
IN = I Il] all ? ar 2 x as 
ad ee ae Ape | S Mess 
#3 ill i ER 
Hit] BE = | PR En 
O% | oh: I ® St 
> EN Im E> > 
t , IQ 
B TI A| INP * ns 2 
es en 2 8 
te it il = X ET 
‚ds 1s 38 Ss 
> oF Sa Se ik SS 
N m 2 > NZ Fan R=| © 
ee Tins s 
[ll pe Ag: 
| a = = 3 | ee ¥ eRe 
ee ef . 2 ey S 
. in \ N NY AY Dey ll ANY 8 " no 
zs il oT 2s 83 : 
ATT] EN AD rH 
inthe a6 i ses =. : 
poo Ss 5 RS ae ii ER A> ' = 
\ SY a a S & FEN 
| A | er MD Ss ak 
Cb) | os one DH e} 
= MM al : ze he 
sy N \ S | 
8 ss | RR Ä an 
"> & i >. IQ na 
| ce will (|| 3 “oy 
re = || Wee > ity 
a S A. it a Ne oN (RA Eh 
i oe As | QL IG ck 4 { 
| El my UU | \ 
Na ad mee Na Ni N Pld Nd 
ee Bu a 7 a = Be el aaa 
on IS2 N MS Bs on bus Me rN 
— — m — 


26590 








lichstenSchmachsie 
this most hate - fud 





nicht der grass 
wrath, 


mer, 
thy 


on her 





Feat] Lie 











(mit wilder Begeisterung.) 


(with wildeestasy.) 





bot 


Auf dein 


By thy 





denFel - 
with flam - 


- eT; 


ne ein Feu - 


=f 


ode 
er re al OS a 





cresc. 


marcato 








cy 
il 





| 





- dernde Gluth; 


- die the fe 


lo - 


Ul; 


Eir - 


- 7ans 














“N BSS 
rh ai 
1 kage 
a | | 
un 
i 
rh 
ch 

a) th 

IT] un 

‘al 
ia 

ul 
re 
m 

a 

rae ee 
i i 

aul? wi 
I boa 


| 





26590 


289 


BRUNNH. 


Za 


den 
th 


se ihr Zahn 


with tooth 


fres 


Cra - = 


e 


bite 





| 








(Wotan,überwältigt und tief ergriffen, wendet 


(Wotan, overcome and deeply moved, turns 





ing rock! 


§ 
qd 
a 

’ 

1 

' 

| 

I 

~S 
as 
By 
&® 
mS 
RS 
4s 
ı 8 
as 

S 

i] 
ns 
a8 

AS 





es and gazes with emotion into her eyes.) 


und blickt ihr gerührt in das Auge.) 


) 


ilde, erhebt sie von den Knieen 


- 


gegen B 
eagerly towards Brinnhilde, raises her from her kne 


sich lebhaft 





290 





111] 
Cull 
ee 
Al 
mi 
bil 
ati il 
I lege 


||| 

mi : 3 
. 

€ \ NY U 

N un 


WOTAN. 








ches Kind! 
i- ous child! 


- li 





kth 


du 
thou val 


wohl, 
well 




















- lig 


mei- nes Her - 


once the 


- ster Stolz! 


my heart! 


of 


AO = 



































wohl! 
- well! 


leb’ 


fare - 














26590 


291 


(Sehr leiderischaftlich)) 


(Very passionately. 








nicht 
my 


und darf 


den, 


ichdich mei 


thee, and may 


LC 


BED In SS ae 







































mehr gris - 


dich 


no 


-nig mein Gruss 


min - 


of love 


- come 


wel - 


38 + 
Kl et 


a 






































ide 


r 


more 





neer 


thounow 




















26590 





x REST 
ein 
es ge- 


einer Braut 
yethasburned fora 


| | 


du la - 
thou laugh 


292 WOTAN. 





beim Mahl 


Meth 


bear 





IS Tr 


(eo) 6» a op 10 EEE 


Dong er | 
ie 


ev (Ra ea ae ea 


tf £255. 457 JES 














loved 


die ich lie 


whom I 





mei- nes 


Lust 








of my 


light 


dir nunbren - nen, wie nie 


er soll 


lichesFeu - 








braut 














Shall be kind - led 


as neer 
|] 





26590 


ening flames 












































enmarcato ——ı S ee 2 


S f ps 





fo M | 
no 
88 A SS 
| m NEE x 
Be \ att : ER 
= | = Q 
an = a Le E ST |S 
se th wy pee ms = 
a S aA | & PT h = § sr © 3 
© a a P= > ı 8 
rn = ‘ll Bs 
N 1) #8 
1 ' 
HH i 
nu . © ES 
AS 8 a as as 
| SR ES hick 
Se | IN 
BS AE] HP BT] 8S 
Ul 
Hr | 
5 i] d z 
| quali og 
: ae S 
A : 38 
ar | Sa TS aS 
aah j Gm 2 
u i fe aS 
| In 2 8 me © 
| | or eS SS 
i ee 
Tl | 
(> VER | 
| 
oe N he: 
as | al FR 
u nn u TT] 
gS (ll . | 
rs as or) cn 
as 4 NER 
' | t 1 
© 4 8 
ER | Ss 
ae Ha Hh] 
etl 2M ics 
ST] S = 
x | 4 
= rT | 
© i a. ER 
3 | | = = 3 A 
I ail 2 348 = 
An I iil ns ill 
tt si 
Sal i 







26590 


WOTAN. 














.) 


e lange umfangen.) 


’s breast: he holds her ina long embrace 





yan Wotans Brust: er halt si 





> 
Ss 
S 5 
= x 
S 5 
2 S 
as ag 
20% a &, 3 
N = 
zat alls 
By al 
a tte 
& \ 
=) UM 
ES WAY Bak 
a PN u IN 
= S Th 
23 iS 
2 S | | 
ER Bill \ 
sy Iv 
je I 
\ U 
A NY GN 


u Tr 








Ze 
| 
ee | 
- 
. 





molto cresc. 




















gt das Haupt wieder zurück, und blickt ‚immer noch ihn umfassend, 











s her head back again and still embracing Wotan, gazes with 


w 


(Sie schlä 

















295 


























an ae 


Ae, ke Er) Mes 
U « &n e ; feb) 
i I = | I | Er 
© Le u Rn ic) S 
c= = _ 
aan ) = itiy eal = a 
” Fr ih Als 
it are 25 m | “Wigs 
Hal 3 “il ER 
a9 2 6 | wit li as 
BP S S | gt fl 
112 5 DENE IN| 58 
ee: \"U nes 
nile 3 Sr IN 2 
i & - it | 
a W as gs 
4 [a =} S | ' x 
= 
SCH“ 
a 
rw | 3 
Se 
\\\\ . ff 
yn 
1 : aes i i} 32 
E : petite 10] as 
Sn aan 
Ts 4 ul un Ss 
AL 8 ry BS 
o — 
28 § 1" iT} @ 8 
1 H i my © § 
a: 8 ja es 
N Fe aril! 
5S :. | | VI ER 
g g & g — ® & Ny Al En 
LAT 
Th as %. KM SS 
N. Fl | 
) ' 2 ® 
ay > —U 
5 zal he nn NER 
u 18 5 = 
37 ie & AN IT 
ER Ics Nite 
ao) & IT se “18 
s ; ch hi 
= uu 
gs ii fe all 
ee = ° rl — F waa 
Be \ Ut > @ LH EN 
fa \ | i aN |! pel? 2: 
== ae an ‘a ) ome 
83 ay oi tT] IN 
a8 Sa aS au eh aN 
iss Sp nt bi BH bi 
EN SY N N N M 














26590 





dieser Au- gen strahlendes Paar 
those gleaming ra - di-ant eyes 


Hel-denLob vonhol - denLippen dir floss: 
he- roes’praisefromsweetest lips has flowed forth: 


WOTAN. 


296 





Mas / (RQ Ta IT 
II a: m Cin) 3 | ip mee] ast NE ul 
I a LR aN 
ned ‘ Si) iy 2 IS tl an = = 
: | 
al ll | ath = hr a 
I rN O's RN | 
® aH.) BS WT] ons Sl ce 
Ä N S Set I . =| EN u \ 
= = \ AY Cuil 2 RY N k. 
MR Uh nun 3 Sy ii | = } i ill S S 
ne s int be 
SEE: SE WN DMA (SU ESI 
Avs N rT a | | 8,8 
as eri *) ale: a | * 
as | 4 mes | ) MEN 
=: | |] (<3 * ~ Halls? 
aS | (o> @th : © S ST in N a 





wish - es wakened, thro’wild 


wenn Hoff - 
when hope - 


(Massen re 
z ee 
zn 
Fee e 
— : 
= 
er] 
fe] 
= 
a 
7 
= 
mein Wunsch ver- langte, 


ee ee ee 
Ser ee 
re 

26590 . 


m 
ee rt 
a 
—— 
Kun 
ET PT Ta a 
vi 
‘ HP 
BE a 
ten Mal 
to - day, 
an u 
ru 
ET ET TITN 


| = 
cy WA! 9 ey alll 
ea il ie Hi} ee \ aL 
$s HH) BS m ls) se asin 
BS Ads te lg ES iM fa iii 
as “at UT a SS [A |! s I: 
nun ill Hi 8 8 Ph 
ie if I N: ER * 
e eS 
as | i = $ I I | ij 
at (ls: 
RN a: | | \ 
= S sig? Pe [ SS 
el al =f sth 
: il Mi we Stel | 
EAs IT a ah] li Bb Ss itl 
Mt ste | m Bi 
[Hh Fr IS 2: | ing 
n S 


oft 

oft 
[} 
vr 
apenas 


: NBS i } N 5 
[Ne _ EN] on MeN PN BN, on on 





297 














a Ne Ms: MT HL 
2s N 2S Ch = S ji tN 
Sy ERS S REN 
3 S Lt 5 S F as g ih sy 
; en Sg = Ss NN \ RER \ a 
38 Be | “we Ae S 
. Ss a it} 
= ls: U S'S TWIN wie | 22 s : 
a = 115% II) 2 = 
o s al a Ss 
ods | il mM D u & ” 
ie 2% HSS \|. ai 
ag 8 =) S os 
= rel 5% PS 
a2 nat | 2 S N DIN EUR 
u S ads eres ow 
ER aa lil af 
as ore Niles HIN ILL 2.3 
u et Nast eos LT | EN 
EN 
= ws Shs 
S i AN Ä 
oS i 
= S 1 i] >| N 
58 ER Hh 
& S = % ° |. RB 
| mS Sana ae S 
5 N EN = A S, 8 
| ns ER Pott] & Lee a S 
u ı &w = 1a =a 8 Ss 
— NS, IN ost &® 2's S, N Ih > 8 
nm = NS ds ~D 
3 lies ss SM A: 
a 3° es Sun = 
' ci Rs Da & es 
NS} Ct) [18 q = © 
a & =E\ |) 1 2s 
oD & S % ae 
es = h 
; ; AR N mney Oe 
> $ ; es q Wy l = 3 
mi | 28 ES SR. un ach > 
nd | HEE | IR 
e = I I8 as 
8S 38 lik u Ss 
ER | sr | ih, ie. 
2,8 os ul nN .2 
ern ns N NN Bee 
iw 1% SIT aes | AR 
Ss ' 
23 As i fi. Ty, 
w nl 4 5 = IN I II 
Ares un 
i % \ 5 S = : m = us 7 S \ I] \ 
ane NN 
as iil Ka ins Arm 0° Gry 
By By ml By LJ. mt By 
nh on on oh ch ie | S| 






id a i i 


26590 


298 


(Sie sinkt mit geschlossenen Augen, sanft ermattend, in seine Arme zurück. Er geleitet sie zart auf einen niedrigen Mooshügel 
(She sinks back with closed eyes unconscions in his arms. He gently bears her toa low mossy mound,whichis overshadowed 














(Er betrachtet sieund schliesst 


zu liegen,über den sich eine breitastige Tanne ausstreckt .) la melodia molto De EOOEs Up ou CT EZ 


by a wide-spreading fir tree,and lays her upon it.) 
ee moe 








ihr den Helm: sein Auge weilt dann auf der Gestalt der Schlafenden, die er nun mit dem grossen Stahlschilde der Walküren ganz 
her helmet: his eyes then rest on the form of the sleeper, which he then completely covers with the great steel shield of the 























zudeckt.__ Langsamkehrt er sich ab, mit einem schmerz lichen Blicke wendet er sich noch einmal um ) rr 


Valkyrie. He turns slowly away, then again turns round with a sorrowful look.) 
f) e 0 Fe Mass 
- ees 






































































































































= | 
a i il Nee | 
He iH 
ar at _~ SNE Lats + 22 
| BS int \\ MN ill if 
> D JEN SERESS a 
Be EN | BES Sg N 
i aD N & BTL E 
mil als: En 
; 8 re LT Q AT ° SS ay u 
1% I: 3 = in 
I: 1 as EINEN: 
u Bx = "Ss 
N 





i 
as 


old, 




















peel 
ich dich fand, 


[ost ce | a] 
lg la 
AAT 
ae 
sa) 
RR 
==; 

















Lo-he; wie ich 
as once Is 
= Hey 570 
i — ee ee 
i eres 
Saeemare 














Poo > 
init 
i) 
ia IQ 
BL. die 
i is (lee zi 

2 EB ii» aS 

AS mai] | ae Ar 


Mn |] 
| 1 144 


rd Shi Dey Sey ale 


Wie 
AS 














e 
cel 
etz 
74 


TC) 
U 











in wan - dering fire; 

















hwandest,als schweifen-de 








lau - sche hie-her! 
List to my word! 
ir Sc 











tre corde 


‘ao. fo Vey 
jam] i 


= 
== 

















as from me thou didst va-nish 
er 
—— 
He, 





oy 


tigen Felsstein.) 
(He strides with solemn decision to themiddle of the stage and directs the point of his spear towardsa lange rok.) Wa 


El 

N 
— 
asa 
=a 
hed 


Slame, 
ot 
ft HZ 


gain Fa 
(Er schreitet wit feierlichem Entschlusse in die Mitte der Bühne, und kehrt die Spitze seines Speeres gegen einen mäch 


J 
Z 
Glath, wiedanneinstdu m 








DE m 
MEI aca ee Se ae 
Massig bewegt. 


iy Hr U 
on N 





x 


Tr 
2 
6) 
=} 





WOTAN 
iz 
7ER 5 









26590 








LT] auf aul 2 S 

Mer Ma a, it 
Y 3 F 38 

Il IN BS . | ul 43 
en ” S = | end x 
= ll ER 

ER ER. | Es 

“NS ES } 3S 

ns m, As 

2% 

aS 

aS 

ers 








> piu cresc. 


Erster\ (First ) 

Stoss. /\s/roke. A. 

RE EEE EST TER 

ET EEE BEE DZ TTETT 

ee ae EE QS Fa 


um - lod- remir 
and wind thee in 


Fee en Ele 
EV TE BF a PE 
ERNEST aaa, 
WE BIETET DT TED ZIEGE A ee os SZ TEL TTS 
wa - bern - 
pear! come, Wav - 





















ll | 
oe rh 
3 
Ts as 
aT es ER 2 
Od) | oO U = Ss ON 
2 ale RN = 11 
o's Ham 
ros AR< 
ty NS VL | 
= 
u 8 dub 
oo | 
o © 
a's F 
as 
R i 
2s i 
Er I 
do 
as ill 
a 
3 | i 
HS i 
oe 
qs 
en 
Fr ll 
38 ER | 
o > 
\ EN m8 E 
Er as | 
© EN | 
= 9.8 
SN | GS 
. qq —m has) 
2 T © © 
<Q aS sé ER 
a a D << 
2 4” l ec 
nue a he x 
nt al At 
© R 
= MN on an=2 N 






N m 


301 


























pe | | \ Ol os Fate ) {ER 
= iii = N | 
ie. un i | 
II | 
“1 > | 
(; | at Hey) | 
: : 
3 N es 
= 
% 








EN 








one ae 


glow.) 








hed 


chte Flackerlohe aus.) 


li 
(Here flickering flames break forth.) 









elodia un 
TE CTESC. 


icht die 


cresc. poce a poco 


semp 


j 
q 
L 
E 
= 
| 
4 


plam 


RD 
(Hier br 








Y Gi . 2p Ga ee. 
Yan fe eee 
RM EES, 
y, 
RY. 
a (piu facile) 
ptt 
1 % 
= P 
If 
8 
ee 
BER 


der zur allmälich immer helleren Flammengluth anschwillt.) 
the rock,which swells toan ever-brightening fiery 


26590 


ea of fire 





Ea 

2 
ei 
za 


st mit dem Speere gebieterisch 


me ig ZU 3 Tl 96 


el 
ial 
Ga 
ga 
> aes Ue 2h ST) Ta 


Idem Flackern. Er wei 


alee” al 

i it i 
ea 
= 


(Bright shooting flames surround Wotan. With his spear he directs the s 


(Lichte Brunst umgiebt Wotan mit wi 


“iil 
2 il | 


=. 


2S es a ee 


b 








8 
Y 
Di 


302 
= 
rf 

















= BEER 
2 Ba \ 
ty eT 
;s Sem ee | Oh 
A haa Kay ELL Pe 
BE ya! 
3 an HTT 
= "78 | 
sus Ie | 
22 git! 
er || 
os 
age rf toe {tl 13 
Ss f S | "4 dbs sp. 
ER a 5 
ES „N iil Il 
BER “al | | 
os ee Eh % 
gl tH Hes I 
EB o 
ae My 
al 
ss me 
Anil 
Ss 
Sin 
=> gel i 
ad & 
ge, tS : 
does 
as 
DNS 
a 
sm 8D Tine | 
dS 
oS eit 
a’. 
Zs 
aR 
gs i 
a 
as; 
mS | 
wm ’ 
Sr 
not 
DEN 
os A 
ao: 
aS 
ies 
ste 
ov ı 
Bo! 
os ı 
Aw} 
oS | 
ION 
£3 °* 
gs 
ES 


Bergsaum umlodert.) 








WOTAN 




















who 


la melodia sempre legato 






poco 


CTESC. 





p 
ern 





V4 


Ce 


























| 
1 


Ud. 
[et 
































































































































ths 
ty 
e 
p£ 
KA 
1 24#] 
er 
a a — 


al 
be 
— 
Feu - 
Slam - 
= 











Pe 
| 

































































= Fl 5 8) a 
Th oo) = Bi 5 N 
= » | od 
lt: Js = Sy 
LL oS 
hr FR 
| ee a8 
o 
| ss 
Qs 
MSs 
u Te S > 
| and i ie 
. ‘all NE SS 
Q& [| o 
| Be >| I LEN Er | 
: N, ERS) a NEN © ma Yih MLS 
us SR 2 rin Lich zu on 
"ur ı Mn” IT I 
zu Se er a} Es des at 
IL. i Ne pall al Ne | ml] 
SIEH MN SZ N aN Wie IN ah 





TI Ten 


hilde.) 


Tünn 


(Erblickt schmerzlichauf Brünnhilde zurück.) 


(He gazes sorrowfully back on B 


304 


In 





wee ee we we ce ren oe eee ener En han nn En e Tann Ten seem ET En ESS On TEun— En Ener une nn nn 


see 1 
(4 
the i 
a | | N 
| hun NE 
ad 
| 3 a) N 
I; : 
23 
N | 
| u hi ak 
i | 
m Ne A | ay 
| We inl 
































con 
= 
E x 
< MM: 
eat al 
ER ul 6 
as ay © 
eH ERS NS 
8: n ES 
scutes “syn 
zs IN er 
MN. ON 38 aN N 
MN Se SS, i 
u Er & FF] |) es 7a nit 
>| wel w | Ska F Pan ( u 
uP | N N 
act ris hee ARS ae 
A I Sr \ , 
N aN IS N ah 








26590 


305 


[= 


ila 











aa 
cpa 
za 
1 
OD 

. 








H . 
. 
° e 





sempre piu 





a} eee 


N 
iti 


La 
ages 


che 





(He disappears through the fire.) 


lagers es | 
2a rae 
Pe ae || 
Tree] 
(Er verschwindet durch das Feuer.) 





\ 


sempre piu p 





g fallt.) 
Curtain falls.) 


(Vorhan 














T 
ui 
7 
u 





I 7 De Wh la) 





8 mee qeneneeeee nnn amen wwe nen ennnensnceennnn 


8 








5 R 2 lit 

ae ib z N 
= = yy 
ac: > > Bu 
on ne % ” i! 
r P ce > 

LIE 


(Er wendet sich nochmals mit dem Haupt und blickt zurück.) 


(He turns his head again and looks back.) 





Fa Var ELITE ET EG ZZ FS 
Dee 1 
cee. 
KRESS i 
ae 
Ge — 
en 

8 


DI Ow Eh. Pa 


TR T,X ar 
g * 
4 Bi Fe) 
ae En 
PZN 


er een 
Gl 
a: 

out | EN. 

a: 
AL SED 

id « 

TUE: Mit 
ty EEE 
RE 


Urt HET 
nd IX. TU EL 
ie ER UN TE 

BA 

m; 

8 
Era 
a 


| 
| 


26590 











i 


u Bere a 2 nz u EL ge LGTY 


7 
on > 


_ 


SPP to IER CN. ice TN EIEN! 


a 17 


ages 





‘ss 
Ray 


Ef 


= 
ee ae 


ee 


= 
2 
De 


tee 


= en 
Sehen 





soiree 


ne SS ET 
ir 

“ arten: 

Helen 


BESERSEN 


